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Uj h a za -b ö lcse.
Úgy volna hát: Deák művének lőttek?

Már innen-onnan teljes lesz a csőd? . . . 
Mely egyesítse a züllő erőket,

Adj Ég e honnak uj, bölcs agy velőt!

Uj haza-bölcse kell; hatalmas elme,
Hogy ujabb rendre váltson uj zavart; 

Nagy szív, amelynek tiszta honszerelme 
Tíiz-oszlopul vezesse a magyart.

Uj haza-bölcse kell; mélyekbe látó,
Nyugodt, mérsékelt, igaz és erős; 

Becsvágytalan, nemes, szüzlelkü Cato,
Önző bűnökkel nem is ösmerős.

Uj haza-bölcse kell; k it népszerűség 
Ostoba csábja meg nem ejt soha;

K it a királyhoz köt a büszke hűség,
De a hizelgő gyávák’ ostora.

Uj haza-bölcse kell; ki egy szobában 
A vendéglős-nép gondján is megél;

Kinek esze csak nemzete során van,
Kiben ezentúl nincs több szenvedély.

Uj haza-bölcse kell; kinek fólépül 
Terve szerént a trón s monarchia;

Ki, érdekek s jogok sértése nélkül, 
Habsburg hive s hónának hű fia.

Uj haza-bölcse kell; kinek a bére 
Királya résziről egy kézfogás,

A népitől — hogy áldást mond nevére,
Ki egyszerű bár, mégis nagy, csodás . . .

Uj haza-bölcse kell! . . . S im, hál’ az Égnek, 
Borúnkon az uj csillag fölragyog:

Sugarai dicső pompában égnek . . .
Polónyi ur szól: itt vagyok!

Legújabb nyomatékos nyilatkozatok
a quota-kérdésben.

A karácsonyi ünnepek alkalmából, kellemes meg­
lepetésül olvasóink számára im közreadjuk lapunk 
dolgozótársai és közéletünk jelesei közül egynéhánynak 
nyilatkozatát a quota-kérdésben.

Nem föelemeeni köll a kvótát, h a’ jigaz ma­
gyar szokás szörént: elemeeni. Duffla vagy sem m i!

M okán y B érezi
de Doirib8zög et Bugac".

*

K iegyezésről és quotáról csak is te lje s  paritás  
m e lle tt  le h e t szó. T eljes pedig  a  paritás csak  akkor  
lesz, ha az osztrák egyetem ek en  is  behozzák k öte­
lező  ta n tá rg y u l a m agyar m agánjogot és ha az oszt­
rák szigorlók  a m agyar — a  m agyar szigorlók  pedig  
az osztrák  m agánjogból a törvén yesen  m eg á lla p íto tt  
quota-arányban h asa ln ak  el. Ceterum  cen seo: Los 
von  B őm ! Le a róm ai jo g g a l!  A bczug S ch w a rcz  
D isg u sz tá v !

Bukovay Absentius.
*

— Ledjél te o modjor és o ausztriák quoto-bizet- 
ságak küzte o üszekütű kapocs!

— y  Fülsíge o király nevibe inonják Ítéletet o 
tied kiedezésed fülüt!

•— O tied felesíged szőntösön teveled o közös vám­
területet mek és togodjon tetüled o küzüs-őjdi huzájáro- 
lást is mek!

Reb Menákem Cziczeszbeiszer.

*
M bohi

Seiffensteiner Salamon.
*

Miért nem választanak be engem a kvótábizottságba? 
Tudom Istenem, hogy kiéheztetném az osztrák kvóta- 
szokat.

S an yarú  Vendel.
*

M it é r  quota s k ie g y e z is  nekem ?
Á llá st k iv á n , á llá sé r t v e r  szivem .

Strebinyei Streb/nszky Caesar.
*

Én csak annyit mondok, tObb szavam már nincsen: 
Óh átkozott quota, verjen meg az isten I 
És szörnyű zavarban kiáltom szüntelen:
Melyiket szeretem, melyiket szeretem !

(Gyulai Pál u t á n )  H o rá n szk y  N ándor.
*

Eercieg azt megteleti, de nem gráf
A p p o n y i  A l b e r t .

*
„Én ártatlan vagyok  1"

(Petőfi : » H u n y a d i  L á s z ló « . )

LÁNG LAJOS.*
Tekintettel a csodvagyon elégtelenségére, ezúttal 

hajlandó vagyok a kiegyezést elfogadni; de csak mélyen 
leszállított quota mellett.

Sima Ferenc»
a magyar parlament kültagja és v. b. t. t.*)

*) G y ö n g é b b e k  k e U v i é r t  a f é l r e é r t é s e k  e l k e r ü l é s e  v é g e t t  
k i í r j u k  e  n é g y  b e t ű  j e l e n t é s é t :  vagyon-bukott tanyai tanító.
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A  b é k e  em b ere.

Hozsánnát zengjenek az ajkak, 
Üdvözletei búgjon a k ü r t!

Mi jó t a jó k  mindig akartak,
Sóvár vágyunk beteljesült.

A J og  nevében jőve imhol,
T örvén y, I g a zsá g  fegyvere;

A czélja nyílt, mert 5 nem titkol,
A való béke embere.

Nem vágyott a nagydiszü polczra, 
Hová a sors helyezteté.

Nem hatalom, dics szomja vonta — 
Hisz ’ része volt m ár s elveté.

A nemes, fensőbb kötelesség,
Mely nem gyönyör, de áldozat:

A haza üdvén kár ne essék . . .
Vigyázz ! . . .  kemény parancsot ad.

A. „Borsszem Jankó“ tárezája.
— Az uj század. —

Az esztendő már a végére jár s még mindig 
nem tudjuk, hogy 1900. jan. 1-én mibe lépünk: az 
uj századba-e, vagy pedig torább kell-é ezt az elnyűtt 
19-ik századot taposnunk?

Mindenfelé folyik a nagy vitatkozás. Hetet-havat 
összehordanak a tudósok és az újságírók. Egy része 
ánglius módra bánik az idővel. Azt tartja, hogy: 
pénz. Tehát az esztendőt úgy olvassuk, mint a pénzt. 
Egy esztendő egy forint, száz esztendő száz forint. 
Ez egy pakliba való. Egy század.

A másik az időt valamely hig testnek tartja. 
(Mondják i s : az idők folyása) és literrel méri. Egy 
esztendő =  1 liter, száz esztendő =  1 hektoliter. 
Egy század hordója megtelt. Üssük rá a billogot!

A harmadik az időt, mint az országutat, kilo- 
méter-számra akarja fölmérni. És igy tovább. Mind­
egyik mond valamit, de a kérdést nem viszi dűlőre 
egyik sem. Ott vagyunk, ahol tavaly ilyenkor. Nem tud­
juk, hogy Szilveszter-éjjelén mire ébredünk? Uj szá­
zadra, vagy régi nyomorúságra?

A közvitában nekünk is volna egy indít­
ványunk.

Keressünk egy legidősebb embert. Az úgyis 
mindenre szokott emlékezni. Lehetőleg olyant keres­
sünk, aki Krisztus születésekor már élt, s kérdezzük 
meg tőle, hogyan irták az első esztendőt? Pl. mikor 
a napkeleti bölcsek megjelentek, hogyan irta ezt meg 
a >Jerikói Tárogató« czimü napilap? Az közölte-é, 
hogy: »A Kr. u. első évben keleti tartományokból 
fejedelmi személyek jövének. stb.« Vagy pedig ezt 
mondta: > Krisztus születésének évében történt a böl­
csek jövetele.«

Az első esetben a századik év még a régi szá­
zadhoz tartozik. Az utóbbi esetben az 1900. után 
következő első minuta a jövő századhoz tartozik.

Jöttj. látott s nem le — de meggyőzött. 
Os alkotmányunk újra ép.

Daczos villongást, harczi gőgöt 
Lecsillapít, ahova lép.

Eliilt a föllegek haragja,
Ádáz villáma nem czikáz;

Legjobbjaink közt nem aratja 
Rendjét lappangó, sunyi láz.

Ö nemzetem / Sokat csalódott, 
Rokontalan, maroknyi n ép!

Ne félj, a kéve m ár nem oldott, 
így bármi vész hiába tép.

Mely az örvényből viszarántott,
Magas czélhoz bizton vezet;

Levette rólad ősi átkod  —
Becsüld a tiszta, hű kezet!

Mindaddig, mig ezt a legöregebb embert elő 
nem teremtik, addig ezt a kérdést eldönteni nem lehet.

Hol találni ilyen öreg embert? Egy van még, 
egyetlen egy: a bolygó zsidó.

Tessék egy szóra megállítani!

_  H ó .  —

Örömmel veszünk róla tudomást, hogy az uj éra 
ismét áldást hozott hazánkra, A  sok hű-hó után végre 
hó is van. Ennek örülnek a gazdák. A vetések nem 
fagynak ki, a hó meleg takarója megóvja őket, egy­
szersmind éltető nedvességet is ad a földnek.

Csakhogy a gazdák öröme sohasem tökéletes. 
Amig nem volt hó, csak fagy: addig remegtek, hogy 
rossz esztendő lesz jövőre. Mit fognak csinálni, ha nem 
lesz termés?

Most immár attól félnek, hogy a sok hó még 
valahogy jó termést talál okozni és akkor mit csiná­
lunk majd azzal a nagy terméssel? Mert hiszen ha 
sok lesz, akkor ismét nem lesz ára!

Még az az egy vigaszunk lehet, hogy a sok 
hóbul rendszerint tavaszi árvizek keletkeznek, azok 
majd csak elsöprik a nagy termést.

Száz szónak is egy az oka. Mindennek a börze 
az oka, meg a merkantilisták.

De azért csak légy üdvöz ó hó, te szüzi tiszta! 
Te vagy a fehér karácsonynak az ő festőművésze; te 
vagy a mi fővárosunknak az ő egyedüli leple, amely 
nem takarsz el corruptiót.

És mégis oh fátum, oh végzet! . . .  Majd meg­
látod, hogy te sem leszel szilárd és törhetetlen. Mert 
hiszen te válsz nem sokára Budapest legnagyobb szeny- 
nyévé, jóllehet sem panamákkal, sem pedig sápokkal 
nem foglalkozol.

Yajha ne a mi csizmáink innák meg a te enge­
dékenységednek levét!

í*
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T é l i  Is é p .

H . F. kikorcsolyázott a sz. elr. korcsolya-csarnokból

I r o d s t l r r L l  t ő z s d e .
A kőbányai sertés-zárlat, mely kivi­

telünket gátolja, deprimáló hatással volt 
az irodalmi tőzsdére is. A  karácsonyi hí­
zott novellák és újévi köszöntők (4—6 éve­
sek) a zárlat miatt nem találhattak piaczra. 
Yezérczikkek ( Vázsonyi, Vészi fajok) ke­
restetnek, mig a szokmány-árúk alig talál­
nak elhelyezést. Szakczikkben akkora a 
felhajtás, hogy D arányi Ignácz földmive- 
lési minister utasítására Lestyánszky  Sán­
dor ministeri tanácsos a legszigorúbb zár­
latot rendelte el. Egyben fölhívta H uttyra  
dr. főállatorvost, hogy a szakirodalmi vész­
nek szérumát rövid időn belül fedezze föl 
A zsidó felekezeti irodalom (kóser Kisfa- 
ludy-Társaság) első sorban karácsonyi ódák 
felhajtásával foglalkozik. Igen jó hatással 
volt a kereskedelmi ministernek intézke­
dése, mely az élvezeti czikkekre, tehát az 
ünnepi ódákra is, felfüggeszti a munkaszü­
netről rendelkező törvényt. A  Károly-ka- 
szárnyában újonnan megnyitott hideg-hus- 
vásár jelentékenyen emelte a társadalmi és 
irányregények árát. Ezen irodalmi fajból 
egy hét alatt 400 métermázsa fogyott el.

Esti (Boulevard) forgalom. ( Virág Marcsa 
jelentése.) A nagy havazás miatt a forga­
lom csak szűk területre, úgyszólván kapu- 
előtti kínálatra szorítkozik. Arak némi ha­
nyatlást mutatnak. Hó-kotrás után árszök­
kenés várható.

Kanczel-paragrafusok.

§. Zichy Nándor gróf urnák most már jubileumi 
pártja hallgatással obstruál a quota-emelés ellen, de 
megszavazza a katonatisztek fizetés-emelését és az uj 
ágyuk és hadihajók beszerzését; és megszavazza a 
hadi-létszám fölemelését is, tehát a pénzadónál sokkalta 
súlyosabb vér-adót. Persze, a grófoknak és hecczkáp- 
lánoknak nem kell három évig a borjut czipelniök, 
mint a nép fiainak. Azért nem boldog Magyarország.

§•
§. A szent újságok licitátiót folytatnak a pápai 

áldásról. A néppárti »Alkotmány« szemrehányást tesz 
az önpárti »Magyar Allam«-nak, amiért nem jubilált 
Zichy  Nándor gróf ur 70-dik születésnapjára; pedig 
az utóbbi levelet is kapott a pápától ez alkalombóL 
A »M. Állam« nagy-begyesen visszavágja, hogy van 
neki nem is egy, de két pápai levele; ezekről meg az 
»Alkotmány« nem vesz tudomást.

§•
§ Régi ám az a két levél! fitymálódik a néppárti 

hivatalos. Ócska és elnyűtt már az a dupla pápai

áldás, hiszen negyven éve azon nyavalyognak. A mienk 
azonban vadonat u j!

§•

§. Erre a szentséges áldásokkal egymást kezdik 
agyabugyálni, de egy hatalmas kéz a pásztorbotnak 
boldog végével »Pax tecum«-ot oszt az áldásos con- 
currenseknek. Ez üdvös kenetnek hatása alatt szent 
ihlettől megszállva, térdre omlanak és hátukat dörzsöl- 
getve abban az egyedül üdvözítő kiáltásban versenyez­
nek : » Tessék előfizetni; csak nálam van a hamisíttatlan 
pápai áldás!«

§•

§. A néppárt karácsony-fát állít szeretett elnö­
kének, Molnár János praelatus urnák; színes lánczok 
helyett czobélyprém fogja behálózni a fa ágait, 
melyekre aranyos diók helyett Lepsényi frátert akaszt­
ják föl in effigie. A fa fő-ékessége mégis az a bizo­
nyos bögre lészen, melyről a praelátus ur a képviselő 
házban állította, hogy még nem tört el. Ne is!
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A nagy beszéd.
B á r k i ta g a d ja , szen t ig a z  : 
B eszédes tiép  va g y u n k .
A z édes szó h a m a r  rabn l 
E jti  szivü n k , a g y u n k .

H iá b a  fo rd u lt a  v ilá g  
K ö rü lö ttü n k  n a g y o t:
A  színes, h im es szó v irá g
I t t  m ég le nem  fa g y o tt.

Á m  ez m a g á b a n  p u sz ta  d isz , 
H atása  h erva ta g  ;
A  bokrétába ke ll b izon y  
E g y -e g y  k is eszm e-m ag .

F o rm á ja  szép , ta r ta lm a  dús. 
T apso lják  é r tté  S z é l i t ;
A  csú n ya  k vó tá ró l n ek iln k  
Szépet, bölcset beszélt.

Interparlamentáris csevögés.
Mőte mögkerűtem az éjféli 

nap országábul, a képviselő­
házban ki jis vágtam mán a 
rezet. Úgy lekvótáztam halasi 
argumentumjaimmal Széli Kál- 
mányt, hogy a szerdai rengetög 
órácziójának a kátrányos kócz- 
czával sé birta kitatarozni aztat 
a léköket, akiket belebeszétem. 
Vergődött is az istenadta, szinte 
mögsajnátam, de nem töhetök 
rúlla. Ha ministerelnök, hát 
szenvedgyön! Amég főtápácz- 

kodik, hadd számójak be ja spitzbergöri utammal. 
Mögjedzöm, hogy nem arrul a Spitzbergerrül szóllok, 
aki ja gyapjúmat szokta mögvönni, mert ez keleti 
meleg zsidó, amaz mög északi hideg ország.

Hát igön lassudad tempóba csobogott á hajónk, 
aki ja Spitzbergerék fele vitt bennünköt, mer hogy 
nem is möhetött sebössen a jegös tábláktú, akikbű 
édgy-édgy darab nagyobb, mint a tinójárási puszta. 
Ferkó koma ekezdött meséni valami paraszt gyerök- 
rűl, akit Frithiófnak  hittak, akibe szerelmes vót az 
Ingeborg nevű hajadon, aki Bele, heössebben Béla 
királynak vót a lánya. Az Ingeborg nevet onnan sző­
rözte, mer’ ojan szögény vót, hogy még a rajta lévő 
nászi iimögöt is csak kőcssönbe kapta. Vak Bélának 
löhetött az a világtalan lánya, mondok, aki amojan 
kóczos norvégusba szerethetött beié, mer’ ép szömü 
magyar királykisasszony nem tösz akkora bolondot.

Aszongya rá ja koma, hogy nem magyar király 
vót az, ha’ norvégus; hogy annak a Frithiófnak 
vót egy hajója, akit úgy hívtak hogy »Ellida«. Ojan 
hajó vót az, hogy a világ mindön hajóját löhetött 
vele legyőzni; mög vót neki egy kardgya, az »Augur-

vádeU akivel édgy csapásra ketté metszötte Helgi 
királynak a zarany paizsát.

— Ne tódíjj mán ennyit! mondok, mer’ istenucsse! 
ojat ütök rád, hogy maga F rith ió f sé különbet avval 
a Zaupiirvádlijával, vagy mifenének hittak a kardgyát.

Éppen egy kikötőhöl jutott az »Ellida« ahun 
édgy postás lépött a hajóra, osztán valami Calasváry 
urat keresött Ahustrijábul.

— Nyilván tégöd tudakol, mondja a Ferkó.
Nízzük a pakétát, hát csakugyan néköm szót.

Édgy csomó hőnyi újság vót, mög édgy távii-at, akibe 
ja zelnököm a Kossuth Feri telegrafája, gyűjjek haza 
mögmönteni a zországot, aki tűzbe-lángba jáll mán 
amiatt, hogy aztat a rongyos kvótát megest fölemelik.

Ojat káromkodtam erre ja hírre, hogy még a za 
czápa jis, aki vagy négy nap áta uszkát a nyo­
munkba, ijjedtibe lebukott. Azóta sé láttuk. Ször­
nyen bántott, hogy osztráknak níztek engöm. En- 
göm! Hátba jis teremtöttem mérgembe ja komát ugv, 
hogy máj átesött a »Zellida« karfáján.

Aszongya ja koma, hogy inkább mink ellenzéki- 
jek vagyunk a zoka, nem űk; mer' nem ük, ha’ 
mi paktátunk a Széli Kálmánnval, hogy mé’ nem 
alkudtuk ki jaztat is, hogy a kvóta kissebb lögyön!

Grondútam magamba — de nem szótam — hogy 
ebbe má mögin a komának van igazza, mer’ ha 
mink akkor erőssebben állunk a hátusó lábunkra, akije 
a libériálisoknak nincs, hát eztet is bele löhetött vóna 
szorítani abba ja görhes paktumba.

Ki jakartam mingyá száni, de ja kapitány aszondta, 
hogy nem gyün ide elébb más hajó, mint akin ülünk, 
így möntünk osztán tovább. Ekezdtük óvasni ja zuj- 
ságokat. Mondok a komának:

— A libériális pártba kimondták, hogy aki nem 
szavallja mög a kvótát, annak ki kő lépni. Nagy is 
most a zijjedelöm, mer’ a legtöbb mameluk mögigérte 
a választáskó, hogy nem emel. Má nyilt leveleköt is 
irkának, mint a Zalbert mög a Herczög. Azt véli jerre ja 
koma, hogy ű a Zapponyixal mén, mer’ hogy most édgy- 
azon párton vannak; a Herczög gyerök is mönne, ha 
fijatalabb vóna; de jígy vén korára mit kezdene jíí 
a Gyurkovics lyányokkal?

— Pedig szivessen tttetnél édgyet a zöledbe mele- 
gittőnek, fagyos! mondok. Mer hogy a koma erőssen 
didergőit a födélzetön.

Csúnya vidék az a jegös-tengöri! Veti utánna ja 
koma, hogy csak a millijomod része vóna mög ennek 
a jégnek Délegyházán, aki jitt csillog: hát mögtőthetné 
vele jaz jegös vermejit. A zángliusok csak úgy lükdös- 
tek bennünköt, hogy jobban gukkerozhassanak. Nevettek 
a Ferkó komán, aki mán a czapistrángot kezdte 
kidobőni a fogajival. Keserves dalra jis fakadt, hogy 
aszongya:

Bősz két rajtam jéger-ing, jéger-ing,
M int búr előtt Ma fék ing!

— Koma, koma! mondok, még neköd is ezör ko­
ronát ád kincsös Kolozsvár, hogy ha ja kollégádnak, a 
Hazafi Veray Jánosnak el akarod vonni ja könyerit!
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Hanem a zángolyok mingyá tágítottak, hogy a' 
búr-nevet hallották.

— Ni ni koma! mondok nevetve. Itt mög a 
zujságba jaz áll, hogy te ja P donyi Gézánál a mútt 
hetükbe vadászaton vótál, ahun édgy lüvésre édgy nyű­
lat, égy erdeji snefföt mög édgy csomó nefelejtsöt 
lüttéL

— Má hogy lűhettem vóna jén ott, mikó jitt 
vótam! feleli ja Ferkó.

— Hogy ott nem lühettél, azt tudom én, mög 
az egész Norvégyia, mondok: de hát ki vadászhatott 
ott a te nevedbe?

— Bizonyossan az a kutya 01 ay  Lajos, mer hogy 
az szokott a nevembe szalonkázni a József-köruton is ! 
feleli ja Ferkó.

— Inkább szalonnázik mán az is, mint szalon- 
kázik, mondok.

Aszongya ja Ferkó: pedig szörnyen szeret ám 
jól éni a Laos; mer mikó még boldogúlt Csémiigi 
Károllyal a Stángasszner-kávéházba járt jogi fekete 
kávéra, hát a Laos akkó gyütt vissza jolaszországbéli 
utazásábú. Sokat beszét a taliján igasságügyi állapo- 
tokrií. Hát, ahogy beszél, kérdi tűle ja Csemögi : 
Cárraránál vótál-e ?

— Igaz a! Vótam ott is, felelte a Zolay ; de 
jött is röttentő komiszul öszik a zembör. Mer’ hogy 
az a szamár taliján valamennyi büdös olajjal főz!

Csenüigi édgy egész kódeksre valót nevetött rajta, 
mer’ hogy nagyon tetszött néki, hogy a Laos a Cár- 
raránál, a talijánok leghirössebb kriminálistájánál is 
kocsmát nyittatott.

Köze értünk mán Spitzbergerékhő. Ide gyünne 
a Török Pista sógor mög a Hofmászter Júda! Itt 
lőhetnének osztán vadkácsát, vadludat. Halason is 
sokat lőhet látni szemmihályi vásárkó, de csak a 
szelidjibű; de jennyit ott se láttam soha! Hej, de 
liferáhatna inned Pestre a Bacsó szomszéd!

Kiszátunk. Rénszarvasok vótak befogva a fijá- 
kerba. Jó erőbe vót valamennyi, mer' mindédgyik vót 
ojan kövér, mint a Tegzös Laczi sógornak, a halasi 
fijákerosnak a lovaji. Csak úgy röpűtiink a hotélba. 
Fáradtak is vótunk, hát lefeküdtünk. Eccző jarra ébre­
dők, hogy gágogást hallok a másik ágybú, akibe ja 
koma feküdt.

— Koma mondok, micsinyász?
Aszongya, hogy annyi lúdpöhöly van a derek- 

aljba mög a dunyhába, hogy Iádnak kébzöli magát.
E nem bírtam többet alunnyi ja kakaskukoré- 

kolástul. Egész nap kukorékónak a betyárok, mer' 
hogy itt mindön 24 órába úgy van, mintha hajnal 
vóna. Aszongya ja koma, hogy itt mindön kakas 
kappannyá kukorikója magát

Föladom rá a szót, hogy itt kék a zsidókkal 
hosszú napot csinyátatni, hogy addig bütőjenek, még 
a csillag főgyün; mer’ errefelé három hónapig nem 
látni csillagot.

Röggel — de ja fene tudgya mikó van itt 
röggel — begyiin édgy takaros eszkimó lyány, miig
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akarok-e fürdeni ? Eötvös Károly ugyan aszongya, hogy 
csak a récze mög a zsidó szokott fördeni, de hát iisse 
kő, nem bánom, mossuk le jaztat a só- mög jég-port, 
aki ja tengöri úton ránk rakodott! Nízöm a lyányt, 
hát csinos: de jazon bámtitunk, hogy rénszarvas nad­
rág van rajta, aki mindönütt a testjihöz vót hozzá 
varrva. Ekészitötte ja fördőt, osztán ekezdött vetkőz- 
tetni abbul a kevés ruhábul, akibe hátam. Mondom 
neki: mönjön k i! De jaszondta a leiköm, hogy fene! — 
még be jis szappanyoz, mög is gyömöszöl. Akkó jutott 
a zeszömbe, hogy a Farkas Laczi sógor, a vörösköröszt- 
béli kilórgos beszét ilyen fördőkrül, akik Stokkhalomba, 
mög ögyebütt erre felé vannak.

Hogy belépők a fördő-szobába, utánnam kaját 
a koma, hogy peniczilust is vigyek magammal. Rá sé 
hederitöttem. Hanem azt mondhatom, hogy a Rudasba, 
a Sájbd mög a Milán nem tunnak ojan munkát, 
mint a mijét vég zott velem az a zészaksarki Finum  
Rózsi.

Fölöstökömre a koma bevágott két füstöt jegös- 
medve-talpat. En mög édgy rozmár hátúját süttettem 
roston, a dunna-lud tojássábul mög rántottát kavar- 
tattam. Osztán kimöntünk égy glecsser nevezetű jegös 
hogy tövibe, akinek a nevit ha kimongya ja zembör, 
nyeríteni kő. Úgy hijják hogy N y — í Spitzberg.

Nini, ösmerős! Hát a Veszter Imre.
— Tán valami fogaskerekű viczinyálist akarsz 

építeni jide?
— Nem, aszongya, csak rénszarvasbőr-szállit- 

mányra akar szerződést kötni a mateóczi bőrgyár 
részére.

Erre jis csak mameluk vállakozik!
— No, mondok: hónapután indulunk vissza haza 

Dakóra, ahová ha együn velem, viszöm magammal aztat 
a fördőbéli Ingeborgot.

Szó-rejtvények.
i .  i i .

Megfejtési határidő 1899. deczember 31-e.
Jutalma: egy példány az 1899-re szóló »Mucsai« 

naptárból.
•

A »Borsszem Jankó« 1668. (48.) számában közölt 
rejtvény megfejtése:

Tárczaczikk.
A 715 megfejtő közül elsőnek sorsoltatott ki Siirge 

Mariska, Temesvár. Kiadó-hivatalunk előtt mint előfizető 
igazolván magát, az 1899-re szóló > Murvai«-naptár egy 
példányát átveheti.

2*

IBOLYA
asszony
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Tűnődések.
Seiffiensteiner Solorrtorttul.

O
0  Gümpl Blauhecht és o 

Számi Bittersalz tonálkoznok 
mogokot ed o másikól o Ki- 
rálj-otczáho. Kérdez o Számi o 
Gümplt, hovo mén? Monjo o 
Gümpl: »Medek hozo, mert o 
Ponko sznlgálúnok mámo ki- 
menű nop von és ededöl von 
o Toznelda felesígem. Hát te 
huvá mész borátam?* — Fe­
leli o Számi: »En is hozome- 

dek. O Bronhilde felesígem elmente a frau fű n  Man- 
delkrénho, ominek mámo zsór von o Gyopán-káfé- 
házbo és ededöl von uthun o Urzse szalgálú.* — 
Gírem-gőrem hosonlő párbeszídet foltothotnák mastan 
ed liberál képvisele ed apozíczeanel képviselüvél. »Hovo 
mész, te liberál kalég ?* — »Medek o képviseleházbo, 
mekszovozni o kvótot, mert félem mogomot, hód o kü- 
zülebi válesztáskar o karmángy ki tonáljo boktotni 
engimet. Hát te apezíczeonel kalég hovo mész?* — 
»Én is o képviseleházbo, szovozni o kvóto elen, mert 
otíd félem mogomot, hód o küzülebi válesztáskar oz 
enjim válesztúim ki tonálják boktotni engimet!*

O
0  Dóvedl Rindsbrust ed kis tívedíst küvette el, 

todnilik o mogo bútjo heljet oz Élie Wampensteintul 
nyitoto ki o bútját, omiér neki kületet o bolázse-jár- 
meti vármedeházbo gandalkazni oz üv í tívedíse fülüt. 
Mikar két esztendü otán hozogyüt, o Vögele felesíge 
ringotto ed hárum húnopos kis bóbát. Kérdezi o félesí- 
gitül: »Te Vögele, micsede jermek oz o te korodon 
rojto?* — Feleli o Vögele: »Hát oz enjim ! Ho nem 
létéi valna besokvo, o tied is lehetné!* — Dül-dáll o 
Haránczke oreság és o kvóte. Ho ü o tovóli eszten- 
dübe nem irtó valna ed künvt o kvóte-öjdbo és o 
kvóte-bizetságbul nem kilípte valna: okor ű is mek- 
szovozhoto valna o kvótot. Milejen kár!

O
0  Somó Besenstiel szembe gyütt o Szürücsün-ot- 

czábo o Hühnersteig Mónivol. Monjo neki o Somó: »Jor- 
son térjél ki te elülem!* — Feleli o Móni: »Bakuidnak  
én nem térem ki!*  — »Nti,* »monjo o Somó, »okor 
én térem ki!*  — Osz-posz hosonlodó gyelenet valta 
o Palangye areság és o t. Ház küzte. 0  Palangye 
areságtul o j ú  borátok kérték oz elsü két óro otán üt 
minüt szünüt. 0  Palangye areság monjo mmulugvo, 
hojd hiszen ű ki nem is von fárodvo. — Felélnek o 
jú  borátak: »De ki vodjonk fárodvo mink!*

O
Valehángyszur o Palangye areság ed áj princzipt 

és ed ój prográmt praklemíroz, o küzvéleméngy eztet 
mindik veszedejlemesnek tort. Oz eszibe jotjo nekem 
érül o dakter Éisenschimmel, omi minden páczientrul

ősz monjo, hojd nőd veszedejlembe von. — *Nü ?* monjo 
ere rá o Borach Gánsefusz, »hát nincs von igoság o 
dakter órnok ? Hát nem forogjo minden páczient, 
omi von oz üv í kezin, veszedejlembo ?*— Sándere-bándere 
id modjoráz o »Edetírtis« nevezető lop o Palangye 
areságnak o beszídjíbe praklemált ój progromtul o ve- 
szedejlemes voltát, mert hiszen edik minden dalag, 
omit o Palangye oreság pártulta, jonós vált és ve­
sz élj es.

0  Mendl Flederwischtul kérdeztek, mit gyelenti 
oztot o szó: komonetat! — Felelte ü :  »Hát oztot se 
nem todjátok ? Komonetat oztot gyelent: omi o tied, oz 
oz engyim, és omi oz engyim, oz is oz engyim.* —  
É n  oztot hiszek, hojd oz ausztriákok is idj modjo- 
róznok o küzüségt. Oztot kivannak m itülünk, hojd 
omi o mienké, oz ledje oz üvéké is; de omi oz üvéké, 
oz ne ledje o mienk is. Unekik szobod mihozánk elhazni 
oz üv í portékát, de minekönk nem. szobod ühuzájuk  
átolvini o mienket. Hát ez o disznúság nevezüdik 
komonetat.

Diák ismeretek tára.
— Terjeszti Bukovay Absentius. —

— Jogszigorló körök­
ben rém rémület, páni 
zöttyenet ütött ki. Meg­
jelent ugyanis Zsögöd basa 
»Fejezetek* czimü munká­
jának 900 lapos második 
kötete, telve »helyről-hely- 
re utalások «-kai, fő- és 
aljegyzetekkel, vezér- és 
mellékszöveggel és sak- 
rejtvényszerü jogesetekkel, 
melyek csak lóugrás sze­
rint fejthetek meg. E könyv 
megjelenése kétségkívül 
döntő befolyással lesz az 
angol-búr háborúra. Mert 

már eddig is a kétségbeesett jogszigorlók százai készül­
nek a búr hadseregbe.

— Különben könnyen érthető az egyetemi ifjúság 
nagy rokonérzete a búrok iránt. Hisz’ mi is, ők is, 
egyaránt az elnyomatás ellen küzdünk. A különbség 
köztünk az, hogy amig a búr csak egyszer eshetik el, 
mi minden három hónapban újra elbukunk.

— Neukom  urat már elitélték, ellenben Sághy 
papa még mindig szabadon űzi az egyetemen az ő 
hypnotizáló séanceait. Hát ez igazság?

— Iszonyú vérengzés megy végbe mostanában
az egyetemen. Naponta 6—8 jelöltet nyomnak el. Bát­
ran ki lehetne irni a szigorlati termek fölibe, hogy
»Egyetemi nyomda*.
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Monda pedig Dávid (Góliátnak): Te jösz én reám fegyverrel, dárdával és paizszsal; de én megyek te reid 
seregek Urának nevével, kit te szidalommal illettél! (Sámuel L 17. 45.)
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Apró hirek.
X  Szem ély i hírek. V e t t ü k  a  k ö v e t k e z ő  g y á s z j e l e n t é s t : 

ifj. Hombár Mihály, k ö z -  é s  v á l t ó a d ó s  ü g y v é d - h e l y e t t e s - j e l ö l t ,  
t a r t a l é k o s  j o g h a l o g a t ó ,  f ő -  é s  p ó t s z i g o r l ó ,  s z é k e s f ő v á r o s i  k ü l ö n -  
k u l c s o s  s z o b a u r .  s t b .  f á j d a l o m m a l  j e l e n t i  a  m a g y a r  m a g á n j o g ­
b ó l  k í n o s  é s  s z ó t l a n  s z e n v e d é s  u t á n  t ö r t é n t  g y á s z o s  e l n y u l t á t .  
A z  e n g e s z t e l ő  p ó t s z i g o r l a t  6  h é t  m ú l v a  f o g  a  m i n d e n h a t ó  t a n á r n a k  
b e m u t a t t a t n i .  A z  ö r ö k j o g i  v i l á g o s s á g  f é n y e s k e d j é k  n e k i .  —  
Tóth Béla v i l á g b ö l c s e l ő ,  t á r s a d a l m i ,  f e l e k e z e t i  é s  n e m z e t i s é g i  
r ö g t ö n i t  é l ő  b i r ó ,  a  m a g y a r  t u d o m á n y o s  A k a d é m i a  e s t i  le v e le z ő  
k ü l t a g j a : Simonyi Z s i g m o n d  m a g y a r  n y e l v ő r n a g g y a l  m á s f é l  
ó r a i  e l ő l e g e s  f e l m o n d á s  k i k ö t é s e  m e l l e t t  f e g y v e r s z ü n e t r e  l é p e t t .  
U g y a n c s a k  ő , a z  i g e s z á l l i t ó  é s  s z ó k i n c s t á r n o k  u r ,  a z  e l s ő  m a g y a r  
» S z á l ló k  a z  u r n á k «  c z im ü  a s z t a l -  é s  á g y b e t é t - t á r s a s á g  d a c z -  é s  
v é d a n g y a í á v á  ö z v .  Kuczoráné a l k a l m i  é s  s z á l ló  h ö l g y  ő  n g á t  
n e v e z t e  k i .  —  D r .  Major Ferenci r i t .  o p e r a t e u r ,  m é r e g f o g á s z  
é s  p á r t s z i i l é s z - m e s t e r  u r ,  Zichy N á n d o r  á l d o t t  á l l a p o t á r a  v a l ó  
t e k i n t e t t e l  a  n é p p á r t  j e l e n t é k e n y  s z a p o r o d á s á t  h e l y e z t e  k i l á ­
t á s b a .  —  Gyuri Törő Jóska f ö l t é t e l e s  s z a b a d  k ő m ű v e s  é s  t ö b b ­
s z ö r ö s  a p a g y i l k o s  u r r a  a  k i r .  t ö r v s z é k  á l t a l  k i m é r t  é l e t h o s s z i g ­
l a n i  f e g y h á z - b ü n t e t é s t ,  a  k i r .  t á b l a  a  s ú l y o s b í t ó  k ö r ü l m é n y e k  
f ig y e l e m b e  v é t e l é v e l  á t v á l t o z t a t t a  Polónyi G é z a  u r  h á r o m  ó r á s  
b e s z e d ő n e k  k ö t e l e z ő  m e g h a l l g a t á s á r a .  — Horánszky Nándor 
m i k r o - a k r o b a t a ,  d i s c u s -  é s  s u l y o k - d o b ó  s  q u o t a - e m e l ő  i n  p a r t í -  
b n s  ; Puhzky Guszti l é g h u z a m - t o r n á s z  é s  k i g y ó - e m b e r ,  t o v á b b á  
Apponyi Albert t á v u g r ó  é s  t r a p é z - m ű v é s z  u r a k ,  o r s z á g o s  t é r í t ő  
ú t r a  k é s z ü l n e k .  —  Horánszky Nándor q u o t a k u l c s á r  é s  k ö z ö s ü g y i  
a r á n y s z á m t a n á c s o s ,  l a p u n k  r é v é n  k é r i  a  n .  é .  k ö z ö n s é g e t ,  
h o g y  n e  t é v e s s z e  ö s s z e  ő t  a m a  n é v r o k o n á v a l ,  a k i  k é t  é v v e l  
e z e l ő t t  a  q u o t a - e m e l é s  e l l e n  t i l t a k o z o t t .

** *
=  A király a prágai főrabbi előtt felháborodá­

sát fejezte ki a csehországi antiszemitikus kihágások 
durvaságai felett. No de legalább megvan a Nemesis. 
Az antiszemita áramlat durva eszközei a csendőrség­
től vaslánezot kapnak, az úri terjesztőit meg arany- 
láncczal büntetik.

** *
A kormány fél, hogy a quota-javaslatból uj

évig nem lesz törvény. Ezért elrendelte, hogy a 10 
órakor kezdődő ülések csakugyan 10 órakor kezdőd­
jenek és az »öt perczes szünetek« se tartsanak ezen­
túl fél óráig. Még ezt a kis trécselési időt is az oszt­
ráknak kell odaáldozni. Az osztrák bizonyára annak az 
időbeli áldozatnak szintén fog örülni, mert hiszen az 
idő is pénz.

** *
-1- A képviselöház folyosóján sokat beszéltek e 

héten arról, hogy delegátusaink arra az időre is, amig 
itthon mulatnak, húzzák a 10 forint 50 krajczáros
dupla napidijat. Szegény delegátusok ezért sok szemre­
hányásnak voltak kitéve. De hát az vigasztalja őket, 
hogy nemcsak a szemrehányásokat rakják zsebre, ha­
nem a tizes bankókat is.

** *
4- A kolozsvári függetlenségi párt elhatározta, 

hogy a quota-emelés ellen nem tüntet, hanem inkább 
a magyar ipar védelmével fogja azt ellensúlyozni.
Bravó! így aztán az osztrák kecske is jóllakik, a 
kolozsvári káposzta is megmarad.

=  Thaly Kálmán szerint a quota ősapja Kollo- 
nics biboros, mert ő javasolta annak idején Lipót 
császárnak, hogy Magyarország az állami-kiadásoknak 
egy harmadát fizesse. Hát ha ez igaz, akkor ez bizony 
erényes cselekedete volt ő boldogult Eminentiájának. 
Mert a quota törvényes intézmény, és ha csakugyan 
Kollonics biboros volt az ősapja, legalább főpap létére 
törvényes gyermeknek a papája.

** *
© A jász-berényiek Apponyi Albertet gf. nyilt 

levelére zárt levelező-lapon feleltek. A gróf, olvasván 
választói válaszát, szomorún rebegte a népdalt: »Alig 
vin-adt, s már is alkonyul!«

** *
=» Angolország végre elismerte Transvaalt had­

viselő félnek. Pedig ez nem helyes, mert a bárok, úgy 
látszik, nem félnek.

** *
V Még azt mondják, hogy a 67-iki kiegyezés 

épülete roskadozik! Pedig dehogy! Ellenkezőleg : tovább 
épül. íme, most készül az első »emelet«!

♦♦ *
*— A hajléktalanok menedékházában az egyszeri 

hálás diját 6 krról 5 krra szállították le. És még 
merje valaki mondani, hogy Budapesten drágul az 
élet!

** *
X Az ellenzék-inditotta parlamenti hadjárat­

ban Kolozsvári Kiss István  jeles közgazdánk végzi a 
felderítő szolgálatot.

** *
W Szegény Sima Ferencz a kormánypárt üldö­

zése miatt valóban sokat szenvedett. Már t. i. végre­
hajtást.

** *
$  Az ellenzék példáját követi a Duna: pár

nap óta zajlik ő is. Jege készül az obstructióra.
** *

X A fővárosi tanács a budapesti szegényeknek 
karácsonyi ajándékot ád: a nagy ünnepekre megnyit­
tatja nekik az ingyen uszodát a Dunán.

** *
f  Recziproczitás  C s ú n y a  s z ó  e z  n a g y o n .  Beczi, proczi —  

proczi, reczi. Az o s z t r á k o k  k i  i s  a k a r j á k  k ü s z ö b ö l n i  a z t  a  n y e l v ­
t ö r ő  c s ú f  s z ó t  é s  v e l e  e g y ü t t  a  m a g y a r  d i s z n ó t  i s .  A  m a g y a r  
s e r t é s  b iz o n y  n e m  v e s z i  s é r t é s ü l  e z t  a  k i u t a s í t á s t .  E l l e n k e z ő l e g ,  
c s a k  j ó t  k i v á n  a  s ó g o r n a k : s o s e  e g y e n  s e  k o l b á s z t ,  s e  h u r k á t ; 
a z  o l d a l a s t ,  f e h é r p e c s e n y é t ,  s o n k á t ,  p a p r i k á s  s z a l o n n á t  h í r é b ő l  
s e  i s m e r j e .  M i n d i g  c s a k  e g é s z s é g e s  k o s z to n  é l j e n ,  a m i l y e n t  a  
b e t e g n e k  s z o k t a k  f ő z n i : s p e n ó t o n  m e g  s á r g a r é p á n .

** *
+  Az osztrák szomszédok kitiltották a magyar 

disznót a piaczukróL Nem köll nekik a disznó, csak 
a parlamentben, ott is csak a saját nevelésük.

♦* *
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A  A v i r r a d á s  h a z á j á b a n ,  J á s z - B e r é n y b e n  m é g  n e m  
o l v a d t  ö s s z e  a  s z a b a d e l v ű  é s  a  n e m z e t i  p á r t .  A  r é g i  
B á n f f y i s t a  m a g i s t r a t u s  n e m  a k a r t a  i s m e r n i  a  p á r t f e g y e l ­
m e t .  E z  o k b ó l  a z  u j  f ő i s p á n  Lippich  u r  m á r  a f e g y e l m i  
e l j á r á s t  m e g  i s  i n d í t o t t a  e l l e n ü k .

** *
4- Horánszky Nándor ur q u o t a - t a n u l m á n y á b ó l  

k ö l l e n e  e g y  m á s o d ik ,  j a v í t o t t  k i a d á s t  s a j t ó  a l á  r e n d e z n i .  
A z  e l ő s z ó b a n  m e g  l e h e t n e  e m l í t e n i ,  h o g y  t a v a l y  ó t a  
n a g y o n  m e g g a z d a g o d t u n k  é s  h o g y  k i s e b b  l e s z  a  b u d -  
g e t  a  r e m é l t  ö s s z e g n é l ,  m e r t  a  k o r m á n y  n e m  k é r t  
k i a d á s i  t ö b b l e t e t  a  c s e n d ő r s é g  s z á m á r a  b e s z e r z e n d ő  
n e m z e t i - s z i n ü  k a r d b o j t o k r a .

** *
)( A lapok a z z a l  k e d v e s k e d n e k  a  k ö z ö n s é g n e k ,  

h o g y  a  k o r m á n y  m e g r e n d s z a b á l y o z z a  a  p a t i k á r i u s o k a t  
é s  e z é r t  o l c s ó b b  le s z  a  g y ó g y s z e r .  E z t  t a l á n  a z  » E g y e t ­
é r t é s «  n e m  h i b á z t a t j a ;  d e  m i n d e n  e s e t r e  c o n s t a -  
t á l n i  f o g j a  e b b ő l  i s ,  h o g y  i m e : a  Széli-kormány c s a k ­
u g y a n  antipatikus.

** -1«
5 A börze elhatározta, hogy Budapesten uj palo tát épit. 

Azt mondják erre az agráriusok, hogy vajha ez Bákos-Palota 
lenne ! (Gyöngébbek kedviért megjegyezzük, hogy Rákoson van 
egy palota, melynek »Gyüjtőfogház* az ő neve.)

** *
% Töprengés. I m m á r  a  X l X - i k  s z á z a d  v é g é n  

v a g y u n k  é s  m é g  m a i  n a p i g  s i n c s e n  e g y e t l e n  e g y  v o l t  
n e m z e t i p á r t í  m i n i s t e r ü n k  é s  f ő i s p á n u n k  s e m .  P e d i g  
u g y a n c s a k  e l é g  s z á z a d v é g i  a l a k  v a n  k ö z t ü k .

*
*  a|e

A ngliában örvendő feszültséggel várják, hogy déli 
A frikából egyszer m ár az angolok teljes vereségéről kapjanak 
h irt. »Hadvezéreink,« igy okoskodnak, »annyira beletanultak a 
hazudozásba, hogy valóságot m ár nem is telegrafálnak. Ha egy­
szer aztán vereséget jelentenek, csakham ar ki fog derülni, hogy 
voltaképen fényes diadalról van szó.

** *
©  Esztergom vármegye m e g h a l l g a t t a  a  s z e g é n y  

t a n í t ó n ő k  e s d e k l é s e i t  é s  m e g e n g e d t e  n e k i k ,  h o g y  á l l á ­
s u k  m e g t a r t á s a  m e l l e t t  f é r j h e z  i s  m e h e t n e k .  K í v á n a ­
to s ,  h o g y  o t t  a  t e l j e s í t e t t  k í v á n s á g  d a c z á r a  i s  kérő 
s z ó z a t o k  h a n g o z z a n a k  e l .

** *
t t  Az uj országház f ü t ő - k é s z ü l é k e  j a n u á r b a n  

m á r  m e g le s z .  T e h á t  m á r  a z  u j  p a r l a m e n t n e k  i s  l e h e t  
m a j d  b e f ű t e n i .  P é l ő ,  h o g y  m i r e  t e l j e s e n  f ö l é p ü l ,  m a g á ­
n a k  a  p a r l a m e n t a r i s m u s n a k  l e s z  b e f i i tv e .

** *
Amerikában m e n e d é k h á z a t  s z á n d é k o z n a k  é p í ­

t e n i  a z  e l z ü l l ö t t  z s e n i k  r é s z é r e .  N á l u n k  c s a k  a  z ü l l ö t ­
t e k e t  h e l y e z i k  e l ,  h a  e  b ű n n e l  e g y ü t t  j á r  a  z s e n i  is .

** *
J  Wagner bácsi, az Opera kapusa jubilál. 15 éve hivja 

stentori hangon a  fiákereket, persze m indig c«ak az Opera előtt, 
m inthogy nagy hangja lévén, az Operába nem eresztették be.

*
* * I

c f  Sok m agyar igyekszik Transvaalba. A megszökött mé­
száros, Schubert, szintén o tt van, sőt m ár tábornok is le t t  Joubert 
néven.

** *
0  Mafia Budapesten. N a g y  J á n o s n é n a k  ma fia 

s z ü l e t e t t .
*34c *

Sport. A szent-izsák-kerek-egyház-malom-szalón i hólabda 
rúg- és gyanta-sport klubb kvóta-alosztálya ma ta r to tt  ülésén 
egyhangúlag visszautasitotta Zélig sta rte r urnák azt az ind ít­
ványát, hogy az izsáki nemzeti-szövetség fejezze ki sajnál­
kozását az osztrák állapotok fölött és u tasítsa Pichler Győző 
u rat, a transvaali kérdés gyors és sikeres elintézésére. Bólya- 
Baki Bálint szinügyi előadó ur megmagyarázza, hogy a nagy 
hófúvás m ia tt összeköttetésünk Transvaallal m egakadt és nem 
kívánhatjuk Pichler urtól, hogy ebben a csúf időben Kriiger 
elnök úrhoz utazzon. Nagy súlya volt Tüdő Zsigmond u r szavá­
nak, aki esküvel megerősítve állito tta, hogy Jmbert pomeránesi 
tábornok ur, a háború m iatt a tervezett, disznó-ölést elhalasz­
to tta  s alig  van a kam rájában annyi, amennyiből ő maga és 
kedves családja megélhet. Őxv. Kuczoráné urhölgy ő nga Zélig 
u r indítványában a viszonosság megsértését lá tja  és csatlakozik 
Kolozsvári Kiss István mucsai alkonzul urnák diplomáczíai 
fejtegetéséhez. A kvótát özvegyünk se szavazza meg addig, 
amíg a kis özvegyek nyugdij-ügvét Széli Kálmán nem rendezi. 
A mai rendszerrel özvegyünk egyáltalán nincs megelégedve, 
m ert nevezett Széli Kálmán még a köteles vizittel is adósa 
m aradt, holott ő (az özvegy) pontban déli 12 órakor várta 
teljes díszben, búr kosztümben. Az izsáki sportklubb e sérelem­
mel szemben retorsióval él s a miniszterelnököt a Derbyre nem 
hivja meg, holott míg a többször bün te te tt Sulyok János is 
kapott meghívást.

Az angol és a búr.
— Késő intés. —

H eted hét országon,
Széles e v ilágon ,
M indent becsatangol,
M indenütt barangol.
B árkit le b ita n g o l:

Az angol.

A  földhözragadt búr,
Szik lát fúr, fö ld et túr,
Igazi n agy  paraszt.
Szegény m int a h araszt:
M égis az angolnak,
Kapzsi kalandornak:

Szem et szúr!

„Parasztnak, tavasznak  
E két fő-ravasznak,
V irág leh u lltá ig  
A  csa lfa  tavasznak,
Soha h a lá lá ig  

N e h ig y  a parasztnak!“ (Csokonai.)

Műfordítások.
Er pfeift wie ein Dompfaff — pipázik mint egy apát. —• 

Küchlein =  kis kalács. —• Romanisch — regényes. — Feld­
messer — eke-vas. — Vogelbauer — parasztmadár.
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Simon Gábor.
—  Kiss József után. —

Simon Gáboréknál minden esztendőbe 
Egy-egy régi elvet akasztanak szögre.
Eqy-egy régi elvet; —  alig-alig érett,
Nem tudott megnőni szegény kicsi féreg.

Simon Gábor múltja kincs-arannyal ér fel, 
Sirva tépi széjjel mind a két kezével.
Rádobja a fátyolt —  ja j be nagy kár értté! 
Nagy titokban úgy megy Polonyi elébe.

»Hét országra hires múltamat eldobtam,
Hét országra hires programmom’ elhagytam. 
Polonyi, Polonyi, mondd meg azt az egyet: 
Hát delegátusnak Bécsbe ne mehessek?*

Fólpillant Polónyi paktnmos Írásból,
Erőt merít szive szempillantásából.
»Ne félj fiam, ne félj, de előbb felelj meg: 
Legelső elvedet, Gábor, hova tetted ?*

Fehérebb a hónál Simon Gábor képe,,
Mit feleljen erre, mi legyen mentsége ?
Majd látja, Polonyi műyen derűs ottan,
S  szól: »Első elvemet szögre akasztottam. 
Kossuth Lajos fia cserbe hagyott rútul, 
Kibuktam a  Házbul, még pediglen csúful. 
Holló-lázas napok . . .  romlott értelmiség . . .
Az egész áttérés ballépés, semmiség.* 
Forgatja Polónyi paktumait rendre,
Lássa, mely paragráf szólhatna rá erre!

»Oh, ne bnsulj Gábor! Vesd le gyászruhádat, 
Megosztom tevéled, ha mi tán bubánat.
Más itt a megváltás —  iszonyú az ára: 
Van-e erőd, Gábor, egy nagy fogadásra ? 
Pártütö vagy, ha a kvótát nem emeled:
Széli mellett örökítsd meg a te nevedet!
Ha nem, légy te újra parlamenti árva,
Es ne kapj engedélyt viczináliákra !*

Simon Gáboréknál fényes a klubb-ablak, 
Reichsrathnak beváló patáliát csapnak. 
Visontai rágyújt egy r é g i  zsoltárra,
Könyben úszik Gábor pirosló orczája.
Régi szép programmját százszor kézbe kapja, 
Majd eleped értté, mégse hangoztatja.

Simon Gáboréknál jaj, csöndesen vannak, 
Sűrűn beaggatva mindannyi klubb-aUak.
A rabonhán kezét töri, sir zokogva:
»Jaj, ha Széli után nem én kerülök sorra!*

»Nézd itt az indítvány uj kiegyezésrül —  
Ha te elfogadnád, nincs mit félni vészt ül.*

»Csitt 48! Csitt, csitt! H unyj szemet, hunyj szemet! 
Visontaj, Polónyi, ne hagyj el engemet!*
»Hagyd a 48-at, elavult az régen,
Jog, törvény, igazság ragyog már az égen!*

Visontai képe kissé fölvidámid:
»Nem kérünk mi sokat a nagy rabonbántul.
Mondta már ezt más i s ; kért-könyörgött mindég, 
Legyünk egyszer végre már mi is Őszinték.
Jó voltál szélbalnak, jó  leszel Szélljobbnak.
Úgy éljen a fejem, szívesen fogadnak*

Múlik az esztendő, lepörgött a paktum,
Simon Gáboréknál van áldomás magnum.
A klubban lakotna, bőven-csorgó bankét:
A 4 8  lányát elveszi 67 .
Szegény régi programm a szögre akasztva,
Jobbra is, balra is százfelé szakasztva.

Simon Gábor áll föl mostan egy pár szóra:
»Ha csak 34.4, éljen hát a kvóta!*
Most hozzák . . .  indítvány . . .  irta nagy Polónyi —  
Nem is késik Gábor nevét alárónyi.
»Gyermekem!* —  igy kiált Polonyi Gézára —  
»Fogadott jó  apám !* —  mondja emez rája,
—  Ez a Simon Gábor vig históriája.

A harcztérről.
H a r c z l tu d ó s ító . —  T á v ira to t a k a ro k  L ondonba küldeni, 

hogy a  tábornok  u r hülye.
T á v lr . h iv a ta ln o k . —  B ocsán a t I . . .  hadi titko t nem 

továbbíthatunk.

Theatralia.
A  t .  H á z  m i n t  s z i n h á z .

Minden hasonlat sántít. Csak egy nem. Mikor a 
magyar ember megharagszik a politikusokra, akkor a 
parlamentet színháznak (dühében komédiának) nevezi. Ez 
a hasonlat egy csöppet sem sántít.

A képviselőház valóban szinbáz. Még pedig egy­
magában egyesíti az összes színházakat.

Nemzeti Szinház Ő, midőn abban Thaly Kálmán 
a Riíkóczi és Bercsényi dicsőségét hirdeti.

Operaház Ö, midőn benne a közönség az Apponyi 
Albert gr. öblös barritonjában gyönyörködik, különösen 
akkor, ha a deficitről zeng dalt.

Népszínház Ö, midőn ott Madarász József az »óh 
nép !c fájdalmait zengi el.

Magyar Szinház Ő, midőn abban Eötvös Károly 
komédiázik. de legalább igazi tősgyökeres magyar nyelven.

Vígszínház Ö, midőn Kolozsvári K iss  István bátyánk 
benne a közönséget nem oktatva mulattatja.

Urania-Szinház Ö, amelyben Széli Kálmán bebizo­
nyítja hogy: eppúr si muove!
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J í  é p d a l o k .

Nékem olyan paktum kell :
A kvóta is menjen fel,
Egy tárcza is járjon ki,
Ha ininister lettem, akkor 
Kiabálhat mindenki!

Fújja U . A \
*

Fürdik az én nevem a nyomdafestékben, 
Imliol nj választást, kérnek Jász-Berényben. 
Mért is nem hallgattam tavaly okos szóra .’ 
Minek adtam fejein az obstrnkczióra!

Fújja A . A.

A kováesmiihely előtt.
—  A z t  h a l l o m  

m á j s z t r a m ,  h o g y  a z  
a n g l i u s n a k  r o s s z u l  
v a n  a  f e j e - a l j a : a h o l  
é r i k ,  o t t  ü t i k .  M i t  
t u d  f e l ő l e ?

—  B i z ’ a z  o l y a n ­
f o r m á n  v a n  m o s t ,  
m i n t  a  C s ű r i  P i s t a  
v o l t  a z  i s k o l á v a l ,  
a k i n e k  s e h o g y s e  t e t ­
s z e t t ,  h o g y  r e k t r a m -

t ó l  m i n d j á r t  a z  e l s ő  n a p  k i k a p o t t .  N a g y  b ő g v e  s z a l a d t  
h a z a  a z  a p j á h o z ,  a k i  e l  n e m  t u d t a  g o n d o l n i ,  m i  b a j a  
l e h e t  a z  ő  s z e r e l m e t e s  t t j á n a k .

—  H á t  t e  m i t  o r d í t a s z ?  k é r d i  t ő l e  s z e r e t e t t e l  
a z  a p a .

—  É d s ’ a p á m ,  h a l l j a  k e n d ,  m o n d j a  a  f i ú ;  n e m  
t u d n á  k e n d  n e k e m  m e g m o n d a n i ,  h o g y  m e d d i g  j á r o k  
é n  m é g  i s k o l á b a ?

H á t  i g y  v a u n a k  a z  á n g l i u s o k  i s  a b b a n  a  g ö r b e  
o r s z á g b a n ,  a h o v a  e l m e n t e k  s z e r e n c s é t  p r ó b á l n i ,  D e j -  
s z e n ,  a z o k a t  m o s t  j ó  e s z t r e n g á r a  f o g t á k .  N e m  i s  á r t  
ő k e t  e g y  k i s  m ó r e s r e  t a n í t a n i ,  m e r t  m á r  n a g y o n  i s  
b ö r z ö n k ö d t e k .

—  H á t  a z  o r s z á g  s o r j a  f e lő l  m i t  t u d ?  H o g y  
á l l u n k  a  n é m e t t e l ?

—  H á t  h o g y  á l l a n á n k ?  ü g y  á l l u n k ,  h o g y  e g y  
k i c s i t  m e g i n t  b e c s a p o t t  b e n n ü n k e t  a  s ó g o r .

—  S o h s e  b u s u l j o n ,  m á j s z t r a m !  M i n d i g  íg y  v o l t  
e z ,  e z u t á n  i s  í g y  l e s z .  B e l e  k ö l l  m á r  e b b e  n y u g o d n i ,  
m i n t  a  k a k a d i  p a p n a k  a  t e h é n - v á s á r l á s b a .

•—  H á t  a z  h o g y  v o l t ,  s z o m s z é d  ?
—  Ú g y  e s e t t ,  h o g y  a z  ö r e g  t i s z t e l e t e s  b e k ü l d t e  

a z  e g y h á z f i t  m e g  a  h a r a n g o z ó t  a  s z o m s z é d  v á r o s b a ,  
h o g y  a  v á s á r b a n  v e g y e n e k  n e k i  e g y  s z é p  f o r m á j ú  
j ó  f é jő s  t e h e n e t .  V e t t e k  i s ;  v i t t é k  i s  h a z a  n a g y  
ö r ö m m e l .  G o n d o l t á k ,  h o g y  m a j d  j ó  á l d o m á s t  k a p n a k  a z  
ö r e g  u r t ó l .  H á t  a m i n t  h a z a é r n e k  s  h a j t a n á k  b e f e l é  
a  k a p u n  a  j ó s z á g o t ,  e g y s z e r r e  c s a k  —  h o g y ,  h o g y  
n e m ?  —  l e e s i k  á m  a  t e h é n n e k  a  f a r k a .  N o s z a ,  m e g ­

r é m ü l  a  c s e l é d s é g ,  h o g y  m á r  m o s t  m i  l e s z ?  M e r t  a z  
ö r e g  t i s z t e l e t e s  k u r u c z  l e g é n y  v o l t ,  h a  m e g h a r a g u d o t t .  
S e n k i s e  a k a r t a  v á l l a l n i ,  h o g y  b e j e l e n t s e  a z  e s e t e t .  A z  
e g y h á z f i  a  h a r a n g o z ó t  l ö k d ö s t e ,  e z  m e g  a  k o c s i s t  u n ­
s z o l t a  b e f e l e .  U t o l j á r a  i s  a  h a r a n g o z ó  s z á n t a  r á  m a g á t ,  
h o g y  b e m e g y  a z  ö r e g  p a p h o z  m e g m o n d a n i  a  d o l g o t ,  
n e m  b á n j a  a k á r  h o g y  le s z .  M e g á l l  a z  ö r e g  p a p  e l ő t t .

—  N o  f i a m ,  m e g j ö t e t t e k  a  v á s á r b ó l ?
—  M e g j ö t t ü n k  t i s z t e l e t e s  u r a m ,  d e  b a j  v a n ! —  

n y ö g t e  f é l e l m é b e n  a  h a r a n g o z ó .
—  H á t  m i  b a j  v a n  f i a m ? —  k é r d i  a z  ö r e g  p a p .  

T á n  n i n c s  t e h é n ?
—  D e h o g y  n i n c s !  D e  b á r  n e  v o l n a !  S z é p  c z í -  

m e r e s  j ó s z á g .  C s a k  e g y  n a g y  h i b á j a  v a n ,  é s  c s a k  m o s t  
v e t t ü k  é s z r e .  M e g  s e  m e r e m  m o n d a n i  t i s z t e l e t e s  
u r a m n a k .

—  N o  c s a k  k i  v e l e !
—  H á t  a  t e h é n n e k  l e e s e t t  a  f a r k a !
—  H a  l e e s e t t ,  v e g y é t e k  f ö l ,  m o n d j a  a z  ö r e g  t i s z ­

t e l e t e s  n a g y - s z e l i d e n .  A z t á n  f i a m ,  h a  m á s k o r  t e h e n e t  
v e s z t e k ,  a  f a r k á t  i s  m e g n é z z é t e k .

E n n y i  v o l t  a z  e g é s z  p i r o n g a t á s  a  r o s s z  v á s á r  
m i a t t .  H á t  é n  a z t  m o n d o m ,  h o g y  n e k ü n k  i s  l e g j o b b  
b e l e  n y u g o d n i .  M a j d  c s a k  k i h e v e r j ü k  e z t  a  b a j t  i s  
m á j s z t r a m ,  c s a k  a  b ú z á n a k  l e g y e n  j o b b  a z  á r a .

F ő tisz t . R sb H aaák em  Ö zl@ ieeii9 i& ii?
szörnyű átkozódásai.

— Szoboduljál te o f iildi kinok- 
tul mek !

— Ne szoboduljál te o füldi 
kinoktul mek!

— O Asztrigós Miczi kisoson- 
tul tonoljon o tied mengyoszonyod 
oz illedejlemt!

— Ledjél te oz otúkurtul o 
eszméngyképe minél elűp!

— Inficzeáljauak tígedet d ez!
— 0  onyúsod odjo te neked 

élű ed intermezzo!

R im -végeladás.

»0 mily szép opera a Cavalleria /«
Szól nagy-lelkesedve Csuka Valéria.
>De kérlek, húz’ czime annak »Busticana« — 
Oktatja tapasztalt tantja, Lustig Anna.

*
Ha jó kedvem szottyan, nagyon sok a dalom. — 
Ujjong örömében a nagy sokadalom.

*
Szegeden ha Mázánál,
Meghálhatsz a Tiszánál 
Amely előtt tiz szán áll.



Decz ember 17. 1899. B o r s s z e m  J a n k ó 15

Tekintetes magyarom!

A h ires  ö tö sfogata id  k o ra  le tű n t. V il­
lannyal h a lad u n k  m ár. D e c sak  hogy h a ­
lad u n k  ! 

A z uj századba te h á t  én  is ezen az 
au tom obilén  k a rik á zo k  bele. 

Ülj m ellém  a k is kocsim ba, föl van 
sz ítv a  v illanya . S z ik rá ja  p a tto g  . . . e lőre!

BORSSZEM JANKÓ.

Az 1900. év január 1-vel uj előfizetést 
nyitunk a  > B orsszem  J a n k ó  <-ra.

A „BORSSZEM JANKÓ“ előfizetési á ra :
S f g j w l é T r e  ........................  2  I r t .
F é l é v r e  ........................  ... 4  f r t .

Az előfizetés m entői, előbbi m egújítását 
kérjük, hogy a szétküldésben késedelem ne 
álljon be.

A „Borsszem Jankó“ kiadó-hivatala
Kerepesi-ut 54. sz. » Athén aeum*-épület.

ZERKESZTÖI ÜZENETEK.
l'aca® . Menjen el csoko­

ládénak T ransvaa lba! —
F . M. Sohasem jön üres 
kézzé!. Az elmés préd iká­
c i ó t  é rle lte tjük  egy hétig, 
kettőig. H át ha addig  m eg­
enyhül. — X . Je n ő . Minden 

ugv lesz, am int kivánja. — Jo w p h lis . A czikk szerény hanga. 
M ért galibáskodni tisztessége» igyekezető Íróval ? — P . A. Hja, 
a csütörtök ! Még H .-ra m agára sem hallgatunk ezen a napon. — 
Jz s . A n ta l. Nyúlik a  határidő, de mégis rövidebb lesz annál a 
hurka-szálnál, mellyel oly szívesen várnak. — I. P tv .  A »P o li­
t ik a i és közgazdasági évkönyvnek* díszes kö tetét Székely Sámuel 
szerkesztette, aki a P o lit ik a i Hetiszemlének  is a  szerkesztője. 
Ez a könyv tiz más könyvet pótol. Politikai, közgazdasági és 
statisztikai közleményei nemzeti életünk minden teréről (alkot­
mány, bel- és külpolitika, földmivelés, főváros, állam háztartás, 
bankügy) kim erítik  mindazt, am it tudn i szükséges, midőn tá jé ­
kozást akarunk szerezni arról, am it eddig csak hosszas ku tatás 
u tán  b irtunk  összeböngészni. Bank-intézetek s egyéb h ivata­
lok hü tanácsadót lelnek e könyvben. — D r K. B. Engedjen 
időt az olvasásra, m ert el a k a r ju k  olvasni. Üdv ! — B r r .  Arról 
le köll mondanánk önnek is, nekünk is. — B . P . A meglevő 
példák jobbra taníthatnák. — A. J .  Válogatva. — R . A jó 
adom ákat naptáron kívüli sorban szeretnek közölni. — > . B cskr. 
Se nem elmés, se nem igazságos. — B rss . B . G y. Körjegyző ur 
akárhogy tagadja, mégis csak szabatosabb magyarsággal ir  ő, 
m in t amilyenen az az elismervény van megszerkesztve, melyet 
N. és B. váltó-üzletének állíto tt ki. — „ F . U .“  (Szgd.) Szívesen, 
ha  ra jtunk  m úlna. — L zsnk . E lég elmés az a program m  és 
nincsen ok megcsodabogarazni. — Sz. K. Tán meg is rajzoltat­
juk . — F rk s . A jav á t többen küldöttek be. — Z ero . így  
tél idején bátran  fölm elegitheti raktáron levő fagyos élezeit. — 
J u n io r .  Oda se n e k i! Lám, az elkeseredésből is fakadnak vidám 
dolgok. — Y rgh  J lty s . Már most igazán a népé Petőfi Sándor. 
Az Athenaeum , mely avato tt kézzel ápolja mindazt, ami az 
irodalomban jó  és m ag y ar: még sohasem em elkedett hivatásá­
nak, m ár inkább küldetésének oly magasára, m int most, midőn 
e rajongva szeretett lira i költőnket a maga egészében egy (1.) koro­
n á é rt ad ja közre, hogy, a  szónak igaz értelm e szerint, a kuny­
hónak is jusson e lángelme fényéből és melegéből. Ez a vállal­
kozás egy nagy te tt, méltó a rra , hogy minden müveit magyar 
osszon érette  koszorút e lelkes Irodalmi R. T '-nak. — B. F . 
Több felől vettük. — B. T m s. Kitől származik ? — B. B. 
Bizony jól s e jti: csekélység. — H m f. I t t  nagyobb az öröm, 
m int am ott, ha beválót ju t közölnünk. H árm óját beik tattuk . — 
„R n le  B r .“ Minden asszony k irá ly n é ! V. is az. — C m l. Hová 
gondol ? — R . E. Az ilyesm it közölni szokott a beküldő. Az 
átu talás nálunk nem já r ja . — X. (Sz. F jr o r . )  B akatréfának 
jó. — Több k é z ira tró l a jö v ő  számban.

Felelő« szerkesztő CSICSERI BORS.

*) Olvasóink figyelmét felhívjuk lapunk mai számában 
foglalt karácsonyi tá rla tra .

*) KnrA«a*ii} 1 és ú jé i t  a jám M k o k , u. m. ligajiM és legfi­
nomabb Illatszerek és pipsreczikkek dús választékban kaphatók Múllsr I. 
L. Illatszeré»aél (es. és kir. udvari szillitó) Koronaherczeg utcza 2. «iám.

a O M I / V a  Karácsonyi és újévi ajándékokra
alkalma», 3 és 6 üveget tartalmazó 

kosarakban kapható:
U p o u y  F erencx  é s  *»», P in té r  

I » jn l » ,  M é l  J .  és V egei « y n l»
bor- és füszerkereskedésekben.

. Budapest — Velencze
VIII., Üllői ül 69. sz. (F e h é rm e g y e  )



M icz i:  A  jé g p á ly á n  a n n y i h u s z á r t i s z te t  lá t ta m ,  
n em  s z e re t té l  b e le  e g y b e  ?

Ju czi: D e  ig e n , eg y  v o l t  k ö z tü k , a k in e k  o ly  fess 
eg y  e n ru h á ja  v o lt  az  ú g y  m e g te tsz e tt .

M ic z i: A z b iz o n y á ra  Blum S á n d o r  V ácz i u tcza  12. 
szá m  a la tt  c s in á l t a t t a .  3382

200.000 korona
ö sszeg et te sz n e k  k i  a  

Nagy jótékonytiáei sorsjáték 
első főnyereményei a 

Kiida|U‘»ti P o lik lin ik a i Egyesület
(kórház) javára.

Minden sornjegy játszik a

€ 5  h ú z á s o n
ad ó fiz e té s  n é lk ü l a  k ö v e tk e ző  fő n y e re m é n y e k re : 100.000 
koron a  5 á  2 0 .0 0 0  k o ro n a , m e ly e k  k ív á n a t r a  20°/» le v o ­
n á ssa l k é sz p é n zb e n  b e v á l ta tn a k .  E g y  so rs je g y  á r a  c sak

1 korona
E lső  h ú z á s  v is sz a v o n h a ta t la n u l  m á r  1900. Janaár 4 -én . 

S o r s j e g y e k  k a p h a t ó k :  a

Nagy jótékonysági Sorsjáték kezességénél
a  b u d a p e s t i  P o lic l in ik a i  E g y e s ü le t  (k ó rh á z )  ja v á ra .

B udapest Kossuth Lajos u tcza 1. szám.
T o v á b b á  a z  összes b a n k -  és v á ltó ü z le te k b e n , p o s ta h iv a ­

ta lo k b a n ,  d o h á o y tő z sd é b e n  s tb .  3439

X J j ü

Amerikai guitár czitera
A legkellemesebb időtöltés!

Kóta ism eret nélkül, zene­
darabokat mindenki azonnal 

Játszhat.
Elegáns kiállítás.

Á ra 6  fr t , és 12 fr t.
Nem cserélendő össze olcsó 
kidicsé t, de é rték te len  czite- 

rákkal.
i V idékre  u tán v é te lle l.

Ügynökök és újból eladóknak 
engedmény.

G zim : 3445
Exporthaus Kirschner
Wien, VII., Westbahnstrasse 10.

Grötzner-féle 
Tarolin capsulák.

S p e c ific u m :

Könnyű kényelmes, bÍ2tos gyógymód 
minden fecskendezés nélkül.

1 dobos ára 3 korona.
Kapható minden gyógyszertárakban.

Főraktár Budapesten: Városi
gyógy szertár, Városháztér.

G Ő Z E K É K E T ,

G Ű Z H E N G E R E K E T
GÖZUTIMOZDONYOKAT

minden czőlszerű nagyságban é s  a legjutányosabb 
árak mellett építenek

JOHN F0WLER & Co.
Badapest-Kelenföldön

a Tasatállomáasal nemben

Á LLA M I F E L Ü G Y E L E T  A L A T T ! 

Gerő Ferencz előkészítő-iskolája az

egyéves önkéntességi képesítő vizsgára.
I r o d a  s B u d a p e s t ,  V I . .  N a g y  J á n o s - u t c z a  3 .  s z á m .

Ezen Iskola előkészít if j ik a t, k ik  tanu lm ányaikat bárm ily körülm ény m ia tt abhanbagytAk, 
k iv iló  f íe im n iz iu m i tanárok  közreműködésével az 6 n k # n te s s é g l  v iz s g á ra .  Az nj kurzus 

ja n u á r S i n  kezdődik és < hóra  te rjed . — P r o a p e k tu »  In g y e n  é» b é rm e n tv e .
^  B r l r a l á s  n a p o n k i n t  d é l u t á n  4 —7 ó r a  k ö z ö t t .  3327

i Párizsi újdonságok.
,Urak és hölgyek részére. Min ] 
|ták í  f r t  50 k r  ellenében (Bé-, 
,lyegben is). Á rjegyzék ingyen., 
>fCónyvkatalogus lő  k r. Czim 
íR udo lph ’s  V e ra a n d tk a n »  in  , 
iD readen  J a c o b s g a s s e  12. S40SI

f 1b

Jó órák olcsón,
3 évi Írásbeli 

jótállással.
Szétküldés ma­
gánosok részére 
is. Czim (Jhren- 
fakrik Eiportkaus 
Brfli (Böhmen). 

J ó  nickel rém. 
óra  3 f r t  75, va­
lódi ezüst rém. 
óra, 6 f r t  80. 

Valódi eztist- 
láncz 1 f r t  20, 
nickel költő óra 
1 f r t  95. Czégem 
a cs. és k ir. sas- 

__  __  sál van k itü n ­
tetve, van arany  és ezü t  kiállítási 
érem és ezer és ezer elismerő levél. 

Kópes árjegyzék Ingyen 6s bér­
mentve. 3309

A  legjobb zongorák
lanlnók és harmonlumoklegolcsób*
an kaphatók  tökéletes jó tá llás  

m ellett 3424
H E C K E N A 8 T  O U B Z T A V

hírneves zongora eladási és köl­
csönző in téze t ben

Budapesten, most IV., Bizella tér 2. sz. a
Ehrbar cs. és k ir . udvari zongora- 
gyár, továbbá Schiedmayer és fial 
s tu ttg a r t i  udvari zongoragyár és 
Thuringiai Organ C. a  v ilág  legjobb 
és legolcsóbb hárm oniam ai egye­

düli képviselete.

Alaptttatott 1865-ben.

Árjegyzék Ingyen.

NEM KELL 6 «
U nger féle tojáskák.

b ^ t o T - f f i v é d s z e r
Mintadoboz bérm entve 3.10 frt.

Egyedüli le raka t 
A usztna-M agyarorsztg résiére

Budapesten, SS60

Klein Józsefnél,
V aozi-k örnt 7 .  az.

FREUND JORIASutnda
C H U C H E I T ' S »

PMOTÖTYP1A AUTSTYP1A rBMETJZET

BUDAPEST
5  i  p - u  k i s  ^ g B ^ J j o h á n y - u l c z a
7,kft, A O ^ I I K i U ^ I O  ~dcfir,

I f H H s o2H-Ó1

3387



J ía rd c so n y i J a r(a t.
Puff n e k i i 

Az a g rá r  kérdéssel bajlódnak , 
pedig  sokkal in k áb b  elk* lne , ha 
az agár-kérdésre  v e tn én ek  ügyet, 
m ert, m ondok, ug y an csak  ku tyá- 
vúl vagyunk.

M int a hogy más egyebet, az 
a g rá r  kérdést ia m egódtam  én, 
égy ny isszan tásra . Most m ár 

^  nem  fázok  tü le . H ogy P estön  
ag rá ra n k u to z tu n k , o sz t a zajos 

koccz in tások  u tá n  a  csöndes bn je lfe le jtést keres­
tü k , m ásnap h a jn a li t iz  ó rak o r tan á tam  hazave- 
tódn i, lá to k  a  firm am entum on egy n agy  firm atáb­
lá t ,  hogy a sz o n g y a :

Neumann M. Muzeum-körut 1. sz.
No, m ondok, ez köll neköm . Bévül kerű tem , oszt 

összevásáltam  egy  fé lb ó tra  való bekecsöt, b u ndá t, 
lábzsáko t. Most m án g y ü h e t a v ilág  vége, k ih ű l­
h e t a  főd, én  mög nem  fázok. 3462

— A naccságáék a z t h itték , 
hogy  k ifognak  ra j u n k  : székely 
lán y o k a t an g az sá tak  he lye ttünk . 
Nem n ag y  m aiér. H am ar k isü lt, 
hogy n in c s  semm i s ik k  bennük. 
Sehova só lehe t e lkü lden i őket, 
nem  ta lá ln ak  m eg semm it. H iába 
tudakolódnak, nem  ig az itja  őket 
senk i ú tba . M ert ham isak  az f^rj- 
flak: a  csinos sz<»bacziczát nem ­
csak  ú tb a  ig a z itty á k , hanem  még 

el is k isérgetik . De nekem  nem  is  köll a  k ísére tü k . 
Tudom  én m agam  is a  já rá s t . M agam tul is oda 
ta lá lok . M inden elegányos bó to t tudom , hol van. 
De leg inkább  tudora, hogy a

K E R T É S Z  TÓ D O R  sze rv i la -tér i 
üzlete  a legelegányosabb valam ennyi közt. Van o tt 
m inden, ami egy nóbelös zalónyba való. Meg azon 
k ívü l is m inden : Gyermekjátékok, babák, karácsonyfa 
dlsi, tombola ayereméiyek. Sport csikkek. Wkltely-íéle 
szoba torsa szer.

N agy karácsony i á rjeg y zék e t m indenkinek  in ­
gyen  és bérm entve küld. 3435

Tedvesz Fojdó b á c s i!
A V itto lia  néni nem hiába, 

hogy a ledöledebb asszonyszá- 
egész A ndliában, de ledjobban 
isz  tudja, m i te li a  halczoszod 
na t. A zélt e lha táloz ta , hogy 
a  bulot ellen tüzdő ra to n á tn a t 
sgy-egy tá b la  czoto ládét tü l t  
taláczonyla.

Ozat én tudom  ledjobban 
m éltányo ln i e z t  az ajánd^to t, 
m elt én tudom , hogy hány  
vélzó szebet m edgj o g y ito tt 

m ái a  czotoládé.
H á tha  méd a  ledjobb fa jta  c z o to lá íé t tftldené 

a  V itto lia  nén i, a ttó l nem czat fe lgyogyu lnánat 
hanem  méd a  b u lo ta t isz leve lnét az andolot.N em  
isz mondom med n e ti, m elt szajnálom  a szedény 
bu lo ta t. Czat a tedvesz Fojdó b ácz in a t álalom  el, 
hogy a  ledjobb m inösédü a :

Fiumei Csokoládé és Cacaó.
Czu tu m i
Tem borm a m udandua, 

m ontya a  bárom vonE ibisch- 
te ig , órai fon  e ty  indim  
p ro d ek tu r éndülletn . É s m it 
m ekfatyog egy  g u tx in t  
oszdrák  m otyor b irg e r , de 
m ár düllem  a  fiú a  K rasz- 
n a i E lem ér, omí fon e ty  
jogaszenbua B udibest^n, esz 

m á nem  a g a r  len n i csag  m atyar. A »hier« e llen  
dünded, és a  gőzös x a n t m onarch ia  e llen  ta r ty a  
e ty  o rszág ty ü lés  a  gáféházpa.

Esz a  fiú deglam irozza negem  a  B edöfibül:
Hol a p o lto g ság  m osdanápa?
M eleg szobába pele.

É s ikoz van  negi. H á th a  m ég a  m eleg szopába 
fon  e t ty  cs sze fo rró  thé , olyan igaz i illadozs th é  ? 
am id egyedü li s z á llid ja :

G O T T S Í  H U O  Á G O S T O N
c sá szá r i é s  k irá ly i udv. tea  é s  ram  azá llltd
IV ., V áczi-utcza 18. Egyetem -tér, E gyetem -u tcza 

sarok . Andr&ssy-ut 23. 3485

Oz eszibe jo tjo  nekem  edj 
ré g i onekdoto : 0  B érach Gold­
gelb kopto Boszniában edj ple- 
z o rt. O zírt feküdte  a kórházbo 
holdokolvo, j a t t  hozzá a  ko- 
the líkos  k ip lá n  és kérdezi: 
F iam , m it todsz o szen t három ­
ság ra!. Mondja a  B or4eh: Ne­
kem  von edj golyöbis a  jomb- 
rom bon és ű odjo fe l nekem  
edj rebusz. — A k k u ra t idj von 

oz eset o '  ongol ko tonákkal. Ű k vonnok megse­
besülve, o son tjo iko t hosogotjo a csóz, és morc on- 
goljo o kttszvé dgy  és jü n  oz ongol k irá lyné  és ád 
n ek ik  edj edj dorob sakelád. H á t nem  jobb volno 
m inden horczosnok edj

Dr. Szana-féle köszvény Gyógy-ruha!
K é sz iti:

H u n g á ria  n em ezg y ár részvtára. 
T em esvár 35. sz. 3471

Az o rr r  áz egyetlen  á rrisz to k - 
ra tik u s  szervv. Keze, lába, külö­
nösen füle ván m inden p lebéjusnak, 
de o rr ra  csák á n n ák  ván , ák i szü ­
le te tt.  Á p én zá rr isz tö k rácz ián a k  
is ván , még pedig m ilyen o rra, de 
nem  érrez sgyéb szagot, csák  ázt, 
ám i non ölet.

Csák m i tu d u n k  áz o rru n k é r r t  
va lam it áldozni, m essze országokba 

e lkalandozunk a  szág  u tá n  : A J én i g rró f  Thibetbe, 
a  Niki hátsó  Indiába.

A plebéjos csak a  pecsenye szágo t é rrz i és a 
azágot szere ti a  pecsenyéért. Mi az i l lá to tt csak 
ö nm agáérrt szere tjük . Ez áz ideálizm ust 

É n  nem m egyek m in t az angolok p u skaporrt 
szágu ln i D éláfrikába. I tthon  van az én  szágorrvo- 
som, illa tkonczert m esterrem  :

VÉRTESI SÁNDOR udvari illattár. 3433

B u d ap est, IV . ker. K r is tó f  tér  8 . sz .

— E gyetlen  B irikém i 
Sóvárgó lelkem  vágyakozva 

sóhajt fel Gerencsér K elem en 
„Vezércsillagá“-v itl:

KI messze, messze vagy, kinek 
hajója már,

A zugó fengeren remélve küzdve 
iár. . .

É n  i t t  iro k  hideg  m agányom ­
ban , m ig  te  a  m agyar te n g e r  
p a rtja in  élvezed a  délszaki Vi­

llány balzsam dus lehe lle té t. 
F iu m e ! A bbazia ! C irkvenice ! 

G ondolatban én is véled vagyok. Te se fe le jt­
kezzél m eg ró llam . Add tanu je lé t, hogy nem  múló 
á rn y  vagyok  s  ived tü k ré n . Mi a  legb iz to sab b ?  
Küldj levelező lapo t, de az  csak  képes legyen . 
A m ennyit csak  képe- vagy kü lden i. Ez m indig 
g y ó g y ir seb ze tt szivem re. Olyan szép album om  
van  és ez ü resen  tespedjen  ? Milyen album  ez 1 Csak 
egyedül neked  mondom m eg, hol ve ttem  : 3466

SZÉüASSY és REIMANM levélpapír áruház
Budapest, IV ., F e ren czlek -te re  »• szám .

Püff n e k i i
Bomlik a  világ . Mán a bóha is 

köhög. M agyar v ir tu s  szá llta  
m ög a  n ím ete t. Bécsbe össze- 
g abajod tak  a p ártok . Ü tik -verik  
egym ást. Az esik  jó l az én kele- 
böm nek. R a jta  S eh ö n ere ri Ám­
b á to r nem  vagy Schlesinger, ne 
hadd m agad W olf! Csak bomój- 
ia tok , m arakodja tok  i Kész mu­
la tsá g  ez a  m agyarnak . KülÖmb 
ez még a bóha-szinháznál is, 

ropp in tanám  Össze üké t t  Hogy a m a g y ar m ulatság  
egészen  te ljes lögyön, i t t  van  a  vigságos

korona (I f r t )

A k á rh o g y  fo rg a to m  
ö re g  fe je m b e n , a z  é n  
B o r is k a  ö e sé m -a saz o n y  
g y e re k e in e k  m i k e d v e s  

y l  k a rá c s o n y f iá t  s z e re z z e k , 
n e m  tu d o k  se  j o b b a t ,  se  
s z e b b e t, se  é d e s e b b e t a  
F orgó  B ács i a r a n y o s

„ K I S  L A P * ‘
c z im ü  g y e rm e k  ú js á g já n á l ,  m e ly  a z
A th e n a e u m  k ia d á s á b a n  je le n  m e g  s á r a

é v n e g y e d re  1 f o r i n t .
B ú g ja  m e g  a  c z irm o s  c z ic z á m , a k i  e n ­

n é l k e d v ese b b  k r i s z k in d ü t  tu d .

— M ikor u to ljá ra  voltam  Budán, 
kem ény hideg  volt. A té l  a  D nna 
h á tá n  jég b ő l h id a t é p íte tt .  íg y  
ju th a tta m  á t  ingyen. A kkor örök 
búcsú t vettem  tőle. A D una vá­
la sz tó  vize fekszik  k ö z tü n k .

— De m in th a  d erengen i kez­
dene hajnalom .

A sora kedvezni kezd. Ú jra  á t­
ju to tta m  Budára. A lánczfiíd  ju ­
bileum a nap ján  vám m entesen  
e re sz te tte k  á t .  É ljen  az  öreg

L án cah ld i Soha m eg ne rozsdásodjanak szem eit
— H a m ár i t t  vagyok, mondok, m egnézem  a  k i­

rá ly i p a lo tá t, a  k irá ly i palo tában  a  k irá ly i kony- 
h á t .  U gyan hova m ennék először? S z in te  elfelej­
te ttem , hogy éhes vagyok, úgy e lte ltem  a  nézé­
sivei. M 'g v a r em ber rendezte  a z t be, a neve
L t k o s  L a jo s .

— Ha én valam ikor családi tűzhe lyet a lap ítanék ,
nem  csinálnám  m agam , c sak  egy em berre  bíznám , 
c siná lja  fi: 3416

L a k o s  L a j o s  L l p ó t - n t c z a  1 6 .  a z .

Van i t t  és* i
A nasszáju  újságíró té su rak  

5*jf o rszágv ilággá  k ijabá tak , hogy 
„  f f  'aszongya, vége lesz a  v ilágnak. 
'* ’ • M ondtam én m ingyán, fco'n nem 

, igaz a, m er tudom, hogy a  tén- 
p tá s  körm üek m ég tréfábul sé tun- 
.»vy nak  ig aza t szónyi. Halom azér 

f  U M  mégis o t t  á lltam  a  poszton , hogy- 
■ívf h a  t a l in t in  m éais valam i baj 

ta n án »  m utatkoznyi, h á t  kézné 
lögyek. De sem  vó t semm i föl fordulás.

Az rönd oan fényes, ragyogós, m in t a letfénye- 
sebb aranymivesnek az ózlágja, ezek közt is leg- 
ragyogóbb W i r t h  J * n o s  é n  f i a

ékuer és éra raktár». Fereaeiltk tere.
— A czibilség m ind a rra  sétá l, oszt hiz la lja  a 

ssem it a sok szép  drágaságon. Magam is elmálé- 
zok m ellette , halom  azé r felizem m el vigyázom  az 
enyveskezü sza rk ák a t, m er azok i’sazerc tik  a 
ragyogó po rték á t. Öreg vakom , ne féljen addig, a 
m ig  engem  la t. 3493

— P j egyetem  m e lle tt Ócska 
zálogház, hogy EHk az össze 
egy modern v ilágvárosban  ?

— Az u j kereskedelm i m inisz­
te rn ek  szem et s z ú r t  ez a  v isszás 
állapot. Es rem éljük , hogy a 
zálogház szebb lesz m in t valaha.

— Ha van szerelm i zálog, kSl- 
lene  szerelm i zálogháznak  i» 
lennie. E n n e*  a  lé te síté sé t in ­

kább a  honvédelm i m in isz te rre  költené bízni.
— Rem ényiem , engem  is m eghívnak szakértőnek  

az uj a á lo g h iz í an- és ban k étra . Mert én m ár te l­
je* erővel dolgozom az  uj zálogház fe lv irágozta tá ­
sán . V alam ennyi rég i ruhám at becsaptam , m ivel­
hogy most akad tam  kedvem re való sz a b ó ra :

M o izlo py  H e n r ik
ú r i  N A i l b f t  3472

a d a p e s t ,  L ip ó t-k ö ru t 3 5 . s z . V á rz i-k  s a rk á n



VÁROSI N E U M A N N  H .
v—% ■ ■ a  b 1  .  M  M uzeum-körut 1. sz.BUNDÁK

3470

E l i s m e r t  l e g j o b b
m in ő s é g ű  valódi t a j t é i p i p á k  és b o ro s -  

t y á n - á r u k  csak is

WEISS S. Fia czégnél
tajtékpipa metsző

Bpest, VII., Király-utcza 3
Képes árjegyzék bérmentve és ingyen.

T ftb b fllc  k itü n tetések . 8490

S A G R A D A -  táblácskák

¡ebe-fel« PEPSIN SS*®"®"*0' Bor
kipróbált kitiinö gyomorborok.

s«38 *  X  A  F .  ü l  1 M  h l  í !  »órszsgénj és lonj-
A l l x l u  111 l i l  nfadt asszonyok és gjw. részére.

¡ebe- (,«MALÁTA KIVONATjóddal fii.
J. PAUL LIEBE, Tetschen a. £., Dresden.

|K e le » i J . B U D A P E S T  I V . .  
K o r o n a h fr c iP i i- i i lr z i i  17,

Havonta háromszor megjelenő szaklap. " W i  _ 4 _

mss„Magyar Vendéglős- és Kávés-Ipar“
8 Z E B K E S Z T I K :

D r S O L T I ÖDÖN, F . K IS S  L A JO S, B A R T A  B É L A .
— —

A  p á r t a t l a n  n a p i s a j t ó  á l t a l  d i c s é r ő  ismertetés és mutat­
ványszámok é r d e k l ő d ő k n e k  díjtalanul és bérmentve

r e n d e lk e z é s é r e  á l l .

Vidéki előfizetőinek kfllDnOi kedvezményt nyújt.
S z e r k e s z t é s ig  é s  k ia d ó h iv a ta l :

Budapest, Váczi-körut 61. sz.

K a r á c s o n y i  é s  ú j é v i  a j á n d é k o k .

A MÜLLER J. L.-féle

Szaliczil-szájviz és fogpor
k a a m á la ta  e l tá v o lít m ln4 .il fo rf l jd e jn a t ,  M atoaai 
n u U u l t  «• »  kelle  m et léc « tá j I l i i t  MM7 * » o g  i 

M  k n j e . t r ,  • ( «  1  f a r t a t  M

M ato .a n  m e g u t tn to t l  * fo g ak  
» a j  T i s  4 0  k n j w á r ,  

k r .  <• a ( . d a l

Müller J. L.-féle Szalicsil-fogpor,
• u Um ü -tU U I  k a u a á lT a  nem  eaak  hófehére*  t e l i t  a  fo g ak a t, k u e a  a  n á .  
l . t a a á  fo g b e teg ség ek  to r ib b - te r je d é e í t  1. m eggáto lja . D o b o n  M  k r .  4 a  

1 f . r t a t  M  k r a j r s k r .  u n  j

Müller J. L-féle Sz&liczil-fogpép,
l a n k j a  M  k r .  D g fa n a a o n  i t a tá s u l  W r m in t a  fogpor. M inden rS n t « M a s n i t  I 

k t s d tm é n r o k  e n e e l  u t a s í t á s  bU b  k é a i t t la e t .  K a p h a tó k :

U t L L E B  J .  I . .
c s . és fair. udv. szállító, 

Illatszeré*« és pipere-szappan gyárosnál, B pest»
Koronalierczeg-utcza 55. az&m.

ó választékban



A .: Momlja kérem  ezen sok ineiiasezonyl o jind ik  klizte 
m elik von az üné f . . . .  ,

B A* enyim o jin d ik  ezüst evüeszkuz szem ilre.
A.: Hojd lehetje ez, hisz én sok sopán 12 konalt, 12 v i l i i t  

és 12 k is t látom  ittend  mindössze.
B .: Kü h i t  nem lehe t evvel 3<; szem űnek enni fu lv iltv a  1 

H it m elik o iindék  a m ogié?
A.: Én k isz iite tiem  a  S e c e s s ió s  czip u rok tarb on  S z é li  

é s  T á rsa  czég-n él V II ., K erep ea l-n t * 0 . s z .  a R ó k u s  Kór­
h á z z a l sz e m b en  ed p i r  caipiit :ttf s/em ilre.

B .: Hodj lehetsiges ez ?
A : Kii h i t  ez a  czipfl 0 y ta rtiis  hodj .¡Írhatja  m agát 

benne  48 szem il — fiilv iltv a . 3443

10,000 írt tiszta nyereség
e lé rh e tő  a  le g k iseb b  r is ik ó v a l m in d e n k i á l ta l ,  a  k i  a

Biztos kihasználása, az egész Osztrák- 
magy. monarchiában engedélyezett értékpapírok- 

¡ületébs 346inak egyesületébe
mint tag belép.

H a v i  h o z z á já ru lá s  6 f r t ,  fé l ré sz  R fr t .  
T a g s á g i fe l té te le k  e z e n  s z i g o r n á l !  s z o l i d

vállalatról bérmentesen és ingyen küldetnek. 
(Levelekér 10, k á rty á k é rt 8 lír. porté.)

A M STERDAM , A k e r e sk e d e lm i é s  h ite l-
N ic o la a s  W itsen k a d e  13. bank ig a z  .a tó s á g a .

Tevékeny képviselők kerestetnek.
A jánlatok  ném et nyelven írandók.

Ca-jreaagreségri á il la p o to ls
(Impotsntla) sllsn páratlan s iker* gyó^y hatásai fo ly ­

tán lefmalefebbBB ajánljnh

Dp. MITZBER TIVADAR
H ÍR N E V E S  H Y D R O E L E K T H O T H E H  A P IA I

REaTDELO-INTÉZETÉT
Budapest. T e ré sk ö ru t 4 4 . az. I, em.
T a p a szta lt  » ő r s  á s  b la ta s  e red m én y ek  fo ly tá n  koao- 
rárlnat t e l j e s  g y ó ^ y o lá s  titán  ñ ie t f c s t i .  R e n d e lé s  d • '  

• - 1 - 1 « ,  4. n. 3 -8 -1 * . _______

H y er eg  é s  ló s ze r szá m o k . Istálló 
szerelvények, lópok róoxok  és ta ­
karók , to v áb b i utazó  kosarak , 
kofferek, utazó-, vadisz- és iskola- 
bőröndök és bőrdíszmű czikkek 

ju tányos áron :

\ 0BEL KÁROLT FIAI
ezégnél

B u d a p e st, V I.. V á ez i-k ö ru t 3 .  sz .
T artalékos tisz tek  nyeregfelszere 
léseket kölcsöni.® kaphatnak . H asz­
n a it ló  és nyeregszerszim ok m in­
dig rak tá ro n . Árjegyzék esak  e 
lap megnevezése m elle tt d ljm en  

t les* '  'tesen 1 küldve. 3337

♦ F E Ü l> á X  H Ö L G Y E K ! Rend« 
♦kívül érdekes IsnyképgyUltemé ♦  
♦nyék. Fényképek urak részére^  
♦ 7 0  kr. levélbélyegben, bérmentve ♦
♦ K ü ld és  levélben ezég n é lk ü li^  
♦ b o r íté k b an  Gzim : H. Dalm's^
♦  Verlag, Charlottenburg 4., t «
♦  3314 ♦

SZABADALMAK
g y o rsa n  és le lk i is m e re te s e n  k ie sz k ö z ö lte tn e k .

Szabadalmakat értékesítő vállalat
B u d a p e s t, V II .. E r z s é M - k ö r u t  17.

T a lá lm á e y e k  f in a n e z iro z á s a  és é rié k e s ilé se . »««  
V edjegyek b e la js tro m o z á sa . F e lv ilág o s ítá s  d íjta lan .

2S. fclsái«.

Az Önsegély.
Tartalma: IQukort farde szokások 
káros utók$Tetk®zményai & teatre 
és szellemre.—A z  id ifek és altwtl 
u « m k  bántalmai é§ azoknak 
utójeleaségei, mint gyöngeség, 
fáradtság, félelemérzé»ek, as em­
lékezőtehetség gyöngülés«, haj- 

“ 's, kiütések stb.
ajánlható szenvedők­

nek, kik dacaira nagy gyógyazer-
adagoknak semmi vagy rossz

eredményt értek «L 
Ára l  forint (levélbélyegekbea 
Kapható R n s l t i k s  Ár m iiKapható R n i l t i k
könyvkereeked5nél, B udap est, 
K aieom -k A rú t 3. szám .

H erczeg M ettem ich-féle
k ö n t g s w s r t i

R i c l i á r d - f  o r r á § .
A v ilá g  le g k itű n ő b b  a s z ta li  v iz e !

F e ltűnő  gyógyhatású em észtési zavaroknál, úgyszin tén  a 
légcső és húgyhólyag idü lt hu ra to s bántalm ainál. 

Kapható: minden jobb fűszer üzletben és vendéglőkben.
Magyarországi főraktár és iroda: 845ő

Budapest, V III., József-kőrat 9. szám.

HOLLAND - AMERIKAI VONAL.
B ö z h a jó -k íz le k e d é s  h eten k . e g y s z e r  *. k é ts z e r

Rotterdamtól New-Y o r k i g .
H a jó e zo b m iro d a : W ien I., K elow ratrin g  10.

F e d é lk ö z ir o d a : W ien. IV . W e y r in g e r g a sse  7 A.
X. h a jó s z o b a  április hó í-tól október ii- ig  190—400 m ark iig  

november t-tó l m irce ias  si-ig  230—320 m irk iig .
I I .  b a jó s z o b a : augusztus hó t-tó l október 15-ig 100 m árka 

október i«-tól ja lia s  3i-ig ISO márka.
. )  A hajószoba nagysága és fekvése, valan int t  hajó gyorsa- 

ig a  és berendezése számit. 3426

V I l A g h i r ü  f o g f i z  

Kitűnt aromája n a  ás antlszeptlkus 
tulajdonsága. 3357

i M i u d e n ö t t  k a p h a t ó

lichttr-ftlt • • • • • •

Horgony - Pain - Expeller
Liniment. Capsicl comp.

Ezen h írn ev e s  háziszer ellentállt az idó  
megpróbálásának, mert már több mint 30 
év óta megbízható, fá jd a lom csillap ító  be- 
d ö rzsö lé sk én t a lk a lm azta tik  k öszven yn él, 
csú zn á l, ta g sz a g g a tá sn á l és m egh ű lések n él 
ée az orvotok által bedörzsölósekra iá 
mindig gyakrabban rendeltetik.' A valódi 
Horgon y- Pain-Er pelle r. gyakorta Horgony- 
Liniment. elnevez«» alatt, nem titkos szer, 
hanem igazi n ép szerű  h á z isze r , melynek 
egy háztartásban sem kellese hiányozni. 
40 kr.-, 70 kr. ée 1 f r t  üvegenként! árban 
majdnem minden ¿yógyszertárban készlet­
ben van; f S r a k t á r :  T S rök  J ó z s e f  gyógy­
szerésznél B u d a p e sten . Bevásárlás alkalmá­
v a l i^en óvatosak legyünk, mert több  
bértekü utánzat van forgalomban.
KI a e a  a k a r  m eg k á ro so d n i, az 
minden egyes üveget „H orgony"  
védjegy és Kichterezégjegyzés nél­
k ü l mint nem  v a lód it utasítsa vissza.
» i c m a  f. ab. h  u r u , i B i i i r r m

CS. éa klr. ndrari ay illltA .



F é n y e s  k iá l l í t á s !

A költő arcképével.
WVUVU M0 \k  &  \t, \b

Legjelesebb művészeink remek illusztrációival!
MOST JELENT MEG!

S z e n z á c ió s  d ís z m u n k a !

Több mint 150 műbecsü
*  * *  *  *  rajzzal. *  *  *  *  *

\  Ragyogó díszm unka!

\ H a z a i  m ű v é s z e k  uj 

5 rajzaival. * * *

Uj képes Petőfi kiadás!
R a g y o g ó  k i á l l í t á s b a n !

PETŐFI SÁNDOR
Tizennyolc előkelő magyar
* *  möve'sz munkája. * *

összes

KOLTEMENYEI

Igen díszes, elegáns vászon- 
kötésben, a címlapon a költő 

domborművű arcképével

a két kötet 36 frt

M e g r e n d e lh e tő  minden könyv- 
kereskedésben é s  a  k i a d ó

„ A I M A E I M *  r. t.-nál
(Kerepesi-nt 54. szám.)

A  le g n a g y o b b  m a g y a r  k ö l tő  m ü v e i  

a n n y i r a  g a z d a g o k  f e s tő i  e le m e k b e n ,  h o g y  

k é p z ő m ű v é s z e in k  s z in e - j a v a  v a ló s á g o s  m ű ­

v é s z - v e r s e n y t  f e j t e t t  k i  P e tő f i  i l l u s z t r á ­

lá s á b a n .  A  m a g y a r  m ű v é s z e t  k é p v is e lő i  

le lk e s e d é s s e l  b u z g ó l k o d t a k ,  h o g y  P e tő f i  s z e l ­

le m é b e  b e h a t o l j a n a k ,  a m i n e k  a z  l e t t  a  

m e g b e c s ü l h e t e t l e n  e r e d m é n y e ,  h o g y  e b b e n  

a  d í s z m ű b e n  s o r r a  t e s t e t  ö l t e n e k  a  h a l h a ­

t a t l a n  p o é t a  c s o d á l a t o s  a l a k j a i ,  e s z m é i , 

h ő s e i ,  g o n d o la t a i .

N e m  k e v e s e b b  m i n t  százharminchat 
p o m p á s ,  h a n g u l a t o s  s z ö v e g k é p e t  é s  húsz 
művészi kivitelű ö n á l ló  k é p e t  r a j z o l t  e  p á ­

r a t l a n  d í s z m ű h ö z :  Baditz O t t ó ,  Benczúr 

G y u l a ,  Bihari S á n d o r ,  Böhm P á l ,  Ebner 
L a jo s ,  Eisenhut F e r e n c ,  Hegedűs L á s z ló ,  

Karlovszky B e r t a l a n ,  Kacziány Ö d ö n ,  Révész 
I m r e ,  Roskovits I g n á c ,  Spányi B é la .  Vágó 

P á l ,  Vastagh G é z a ,  Vaszary J á n o s ,  Wagner 
S á n d o r  s t b .  s t b .

Igen díszes, pompás selyem- 
kötésben, a címlapon a költő 

domborművű arcképével

a két kötet 42 frt

M e g r e n d e lh e tő  minden könyv- 

kereskedésben é s  a  k i a d ó

„ATHEXAEUM“ r . t.-nál
(Kerepesi-nt 54. szám.)

Kiadta az ATHENAEUM irodalmi és nyomdai részv.-társ. (Budapest, Kerepesi-ut 54 .)
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V álaszték .
U r : S z e re tn é k  h á z a s o d n i,  i . in e s  v a la m i j ó  p a r t i j a  ? 
K özvetítő  : A n y ó ss a l v a g y  a n y ó s  n é lk ü l  p a r a n c s o l ja ?

Legújabb rendkívül pikáns föl­
vételek P h o to « ! élű modellek 
után. Nem k icsinyben , csupa 
kab ine t fénykép. Gyönyörű minta 
gyűjtemény 70 kr. bérmentve, disz 
krét küldéssel. C zim : Veriag
Relnecke, Berlin, Bellealllance- 

strasse 71/ 3- 3316

K é z i  m u n k á k
hlmzö anyagok és himző-szövetek rendk ívü li nagy 

választékban , szabo tt, g y á ri á rakon  kaphatók

B É R C Z I  D. S Á N D O R
. k ézim unka- nagyipa­

rosnál, BUDAPEST,
[ KJróly-utcza 4. szám.

Képes árjegyzékemet 
1725 eredeti kéilmnaka- 
rajzuű kívánatra kér- 

meatre küldőm.
G y á r i ra k tá ra
a legjobbnak elism ert

VICTOKIA
kézl-hlmzSgápeknek.

Darabja 4 forint.
Viszonteladók enged­
m ényt k apnak . Hoz­
závaló h im zőkere t és 
him zőanyagok nagy  

vá lasz tékban .
ÚJDONSÁG! Selyemmel h ím ze tt le 'e le z ő  lapok d rb ja  20, 25 és 3o kr.
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R É G I
szárm azása  v iszketegség  és m inden­
féle som örbajoknál (börutegek, kéz- 
és lábizzadás. ó tvar) legjobban a ján l­
ha tju k  az „ I c h t io l  S a l lc y l“ t ,  mely a 
te s t bárm ely részén használható , f ö l ­
tű n ő  eredn  énnyel. S zag ta lan  ! Á rta l­
m a tlan ! Nagy tégely u tasítással 3 
k o r o n a .  C su z o s  köszvé- 
n y ts  (reum a) szenvedőknek nélkülöz­
he te tlen  sze r a k itü n te te tt  „ K e r v in “ , 
m ely néhány  bedörzsölés után meg­
szü n te ti a  legkínosabb hasogatást, 

sza g g a tá st, csőn tb án  ta im akat, derékfájást, szú rás t, csuzos 
íug- és fejfájást. M indennem ű dag an a to t a  te s t bárm ely ré ­
szérő l e ltü n te t. N agy üveggel 8 0  k r a j e z á r ;  u ta s ítá s  m ellé­
kelve i mm* K o h ö g fés  m indenféle h u ru to s  bántalm ak, 
nehéz  légzés , astm a, influenza, tüdőbajok, reked tség  ellen 
legolcsóbb és legjobb háziszer, az  »Erényi-féle Jav íto tt fiáker- 
por.c Kellemes i z ü ! Nagy rem ek szép dobozokban kapható 
5 0  k r a j e z á r é r t .  M indezen szere  c postán m egrendelhetők a 
kész ítő n é l: E r é n y i  B é la  gyógyszerész Szabads7állás, P e s t­
megye). Budapesten csak a  fő rak tá rb an  kapható : T ö r ő k  

J ó z s e f  K irá ly -a tcsa  12. sz. 0 ^  R e n d e lé s e k  m in d e n k o r  
a z n a p  t o v á b b i t t a t n a k  3362

€ § a k 3 f r t .
a legszebb és legczélszerübb

Karácsonyi ajándék.

(Em lék sz  elhuny takró l).

Arczképek életnagyságban.
Bárm ely b ekü ldö tt f é n y k é p  
u tán . Szá llítási idő 10 nap . Á 
hü  h aso n la té rt kezesség vál­
la l tá tik . A fénykép sé rte tlen  
m arad. A lkalm ifajándékul szá n t 
m egrendel, előbb küldendők be.

Bodaseher Siegfried
ju ta lm azo tt m űterm e. 3453 

W IEN. II.. P r a t e r s t r a s s e  61.

A női szépség
fe n ta r tá s á n a k  é s  á p o lá s i -  

— 1« K  nak titk a i. > ♦ — 

Á r a  k ötve I fo r in t 8 0  kr. 

iDiszkStéaben 2 frt 40.

F t f n y k é p é s x e t e s

Model tanulmányok.
Term észet u tá n i K ivé te l, női, 
férfi- és gyerm ekm odellek, fes­
tők, szobrászok  részére. Leg­
újabb stereoskop.C hansonettek, 
eleg. és ckio. M intaküldemény 
3, 5 és 10 f r t  beküldése elle' 
ben. Meg nem  fe lő lié r t a  pénz 
vissza. — K atalógus ío k ré rl 
bérm entve. — C zim : K u n u l  
v e r ia f f  B  1 .0 4 'II Bécs, L. Kohl 

markt 20. 3367

A jövő házassága
6. k iadás áb rák k al. Időszerű, 
hasznos, nagyon tanu lságos és
őrdekfeszitő . 208 old. Á ra 50 pf. 
Portó  m in t nyom tatványért 
10 pf., z á r t  borítékban küldve 
20 pf. külön, á r i t  bélyegekben 

is  be lehet küldeni. 3SP6

I. Zaruba & Co.( Hamburg.

izabadalmakat!o m g m
kieszközöl és értéketsit

l l P A T A K Y  H. én W .
(patt. Eraábet-körut 42 

K ö z p o n t: Boriin, Lulsenstr. 25 
FBnnáll 1882 óta. Sajá> irodák- 
Prága, Ham burg, Köln, F ra n k ­
fu rt, Lipcse, Boroszlö, Varsó, 
Sew-TorV. Eddig 30.000 benH  
tásl megbízás. E rté k es ié s itszer 
ífidések 2 ■/. mllllá márka é rté k ­

ben k ö tte tte k . 3340
F8l*ílágositásskés prospoktasok ¡ajju.
1 m x £ ju  kereskedelMl

■ e ie u  képviselte*«.

Ezer férfi
öreg és fiatal, újonnan  v isszan y ert ereiét és egészségét a
Dr. M iiller v ilágh írű  regenerálta lapdacsal szerének köszön­
he ti. Különösen jó n a k  b izonyultak  Idegbajoknál, kicsapon­
gásbél eredő idsgfásultságnál, a kezek és lábak Ideges resz­
ketősénél, hátgerlncz fájdalmaknál, bátortalanságnál, reszke- 
tésnél, ró sz  hangulatnál, Ideges «¡fájásnál, migrénnél de 
különösen elgyengült férflerönél és az ebből eredő gyöngsesó 
geknél Az eredm ény m ár néhány  nap u tá n  b iztos a  Dr 
Miiller fiitörzsorvos regeneratlos szerével m elyeknek me 
rendelő czime : Szt- Georgs Apotheke Wien Vf2 Wlmmer gasse 
33. Ara pontos orvosi ú tm u ta tá ssa l: 3 fr t lo kr, pőstánSó k r. 
drágább. Ugyanott kaphatók  Dr. Müller ({¡törzsorvos (njec|)0és 
lapdacsal, melyek pár nap alatt a hugycso m inden baját 
asszonyoknál Is, gyógyítja , ára pontos h a szn á la ti u ta sítás­
sal : 1) uj bajoknál 1 f r t  tío k r, 2) rég i és  chron ikus fo­
lyásná l 2 f r t  So k r , p s t á n  26 k r r a l  drágább. Tessék min­
dig  a bécsi Szt. György gyógyszertár szere it kérni.

B u d a p e s t i  r a k t á r :
T ö r ö l t  J ó z s e f ,  K i r á ly .u t c z a .

Tessék a h ird e tés t k iv ág n i és e ltenn i. 348$

H ö l g y ó ^ s z e i *
teljesen ártalmatlan, legbiztosabb hyglénlkal szer. Fel­
találva és ajánlva S £ V O I  p á ris i ta n á r  á lta l. A ra
egy doboznak (12 drb.) I írt 20 kr. Discrét s zé tk ü l­
dés u tán v é tte l vagy a  pénz előleges beküldése m el­
le tt. P e tro v ic *  M ik ló»  különlegességi drogu is 'á- 
Inál Badareat IV., Jétsl-nteu 2. uám. 34Sü

u f e k e
\eu\o\áo W ia\é'
a\ae\eesé«e\

— p \ « A A y [>nt
feeeX 1

g y e r m e k l i s z t .
' in Pr- -.' ' i • ‘ ' : '* '



Levélbélyeggyftjtők figyelmébe! \ 
PRÜCK LER J. C, GiíHfttmwwY

B u d a p e st , IV., K o r o n a h e r c z e g -u tc z a  3 . s z á m  

e l s ő  u d var

ha tátik legrégibb levélbélyeg kereskedése.
A jánlja ritk asá g o k k a l és m indennem ű újdonságokkal dúsan fel­
sze re lt r a k tá r i t  ■ t. o* . g y f tj tö k ö z ö n s é g  f ig y e lm é b e , ü g y . 
szin tén  kaphatók b é ly e g e k  e g é s z  le v e le k e n  m indennem ű 
g y ú j ts  s e g é d  e s z k ö z ö k  k a ta ló g u s o k  és album ok. B égi és nj 
levélbélyegek, egész levelek  és levelezések be is  cse ré lte tnek  

K é p e s  le v e le z ő la p o k  a a g y  v á la sz té k b a n , 349»

k é s z í t i  a  Ic q ic b b -

i m n ö c m u m ü *  
n y o m  lá tv á n y h o z

$n&apc$tm Szeri lurátyinilcza 13

U
Madách I.

Az Ember Tragtdiájábm
m  K I A D Á S  5 0  krba kerü l.
Kxph*.tó m inden k ö n y v k e re sk e d é sb e n . é s  •  pém r b *  
kü ldése  ellenében  a* „ATBE N AX U U " k ö n r ^ k ie M h in  

tA libun  B u d ip e .it.

TVVTTVVTVVVVTVTTT

nélkttlSzhetlen 
és kitűnő tanácsadó a

magyar Háziasszonyok 
Közlönye, szerkeszti Kftrthy 
Emilné. — Megjelenik min­
den hó 1., 10. és 20-án.

Számos illusztráczióval.
Előfizetési d ij: Negyedévre 

1 frt 50 kr. 
Megrendelhető a „ H á z -  
t a r t á s “  kiadóhivatalában

Kerepesi-ut 54. sz.

A  S A K K J A T E K
TANKÖNYVE

I r t a :  M Á B K I IS T V Á N .
Második jaiitstt kiadás.

Á ra csinos vAszonkötésben 
->4>é§) 9  í r t  4 0  fc r . 

M egrendelhető 
a s  „ A T H E N A E V H
könyvkiadóhivataláhan, 

Budapest, Athsnaeam-paiota
és m inden könyvkereske­

désben

Nagyított
fényképek!

i s
nap alatt teljesen hű képet 
kaphat ön, ha bármilyen 
régi és kicsiny fényképet 
küld is be a kiadóhivatalba. 
E g y  k é p  ik r a :

6 forint.
Emléknek, ajándék­

nak alkalmas.
Minták megtekinthetők 

a kiadóhivatalban.

Michelstadter S. E. & H . , f , zl S „ . t í ára’
M T" M in d en fé le  fa jta  cz ip ö á ru k  a  leg jo b b  an y a g b ó l, a  

le g o lc só b b  m in d en  ta lp ra  b e v é s e t t  á r r a l.

Czipftk Dr. Hőgyes bevarrt asbest talppal átla idoan  rak t. tan n ak .
T u la jd o n  e la d ó  h e ly e k  k ic s in y b e n :

Z á g rá b , B u d a p e st. D e b r e c z e n . B r a s s ó ,
N a g y -B e c sk e r e k , Ú jv id ék , S op ron , S z a t -  

m á r. V á r a sd  é s  B é c s  stb

,.T R ll»ra  > a It*|oM> «9 legalkalmasakb n i  
pé|e a Jelenkornak. s*98

8% .  s o ro z a t  B O N  083. s ia i

Polg-ár Sándor
egyet, g y ak o rlo tt kö tszerész,

Budapest, VII., Erzsébet-kOrut 50. sz.,
köteles ezen u ta lvány  beküldése m elle tt 

i m egrendelőnek 15%, a 
százaléknyi á rkedvezm ényt
m inden 1 15«/», azaz  tizenS t 

adn i, az 
e r e d e t i  3373

■ V *  B e r g n e n t n d  f l l s  " V I  
p á r is i  k ü lö n le g e s s é g e k  (ó v s z e r e k )

g y á r tm á n y a ib ó l. K im e rítő  k ép e s  á r je g y z é k  
— d íjm e n te se n , z á r t  le v é lb e n  k ü ld e t ik .  —

K iv á g a to tt : a  »Borsszem Jankő«-b61.

■ Q g S K  Alapiitatott 1842-ben.

JÉ The Mutual Im
N ew -yorki életbiztosító  tá rsaság .

S S  RészvényeseiTisztán kölcsönös

V álto za tlan  d íjté te le k , u tá n fiz e té s i k ö te le ze ttsé g  nélkül.

a»awawa»awawAwafiiai'a#a«^W M M iÉÜBfi!1

Kivonat az 1898. évi deez. 31-éo lezárt mérlegből:
Biztosítéki alap 1898. deoz. 31-én Frcs 1,437,913,602.90 
Tehermentes nyeremény-tartalék

(felesleg) ... _ .......... ..  ... ... » 218,853,288.50
Készpénzosztalék kötvénytulaj­

donosok r é s z é r e _____ ____ » 11.502,590.87
Összes bevétel ... - ..........  -......... » 285,008,443.84
Összes kifizetések kötvény tulaj­

donosoknak ...... _  .............. » 128,246,939.64
Érvényben lévő biztosítások ... » 5,034,777,190.62

Három évi fennállás után a társaság uj kötvények 
semmi esetre sem válhatnak teljesen érvénytelenné, 
rendkívüli magas összegű kölcsönre jogosítanak és 
egyéb kiválóan előnyös kedvezményeket nyújtanak 

D Í J T Á B L Á Z A T O K K A L  3834

é s  e g y é b  f e l v i l á g o s í t á s o k k a l  s z o l g á l  a

$
$

Magyarországi Vezérigazgatóság
B u d ap est IV ., K á ro ly -k ö ru t 26.

Tekintélyes képviselők alkalmazást nyernek.

&
$

D e r r o a l ^ n j i r )
a legkellemesebb és hatásában a legtökéletesebb

Bőrtisztitó- és ápoló szer
a  legdurvább, repedezett t is z tá tla n  hely, enn ek  a  szernek  
haszná la táva l bársonypuha és ruganyos le  z, finom, üde, 
tisz ta  és fehér. Egy doboz á ra  3  k o ro n a , postán  bérm entve 

8 0  f i l lé r r e l  drágább. 3 doboz 10 k o ro n a  bérm entve.

K é 8 / . i t ő  a  i ő r u k t á r . 3313

B. Fragner, Prag Nr. 22 ü l.
Szétküldés po stau tán v é tte l. P rospektusok ingyen és bér- 
m entv . B a k tá r : TÖRÖK JÓZSEF gyógyszerésznél Budapest és
m inden gyógyszer á r b a n é s  gyégyíuksresksdésbem . Ha kap-
ha tö  n  m tessék közvetlenül a  fő rak tá rhoz  fo rd u ln i
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Előfizetési ára 
negyedévenkint 

1 forint.

KÉPES GYERMEKUJSÁG.

Kiadótulajdonos :

„ATBENAEUSI“
írod. és nyomd, részv.-társ.

Szerkeszti :

FORGÓ
BÁCSI

C D *

Előfizetési ára 
negyedévenkint 

1 forint.

lÆegrrendelô czlm:

KIS LAP kiadóhivatala Budapest, Kerepesi-ut 5 4 .
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3 0  é v  ó t a  f ö n n á l ló  s z ő n y e g - r a k t á r u n k

t e l j e s  f e l o s z l a t á s a  k ö v e t k e z t é b e n
n a g y  s z ő n y e g - r a k t á r u n k

v é g l e g e s  e la d á s a  a legelőnyösebb és legjobb alkalmat

nyújtja czélszerii és valóban szép

karácsonyi és újévi ajándékok
rendkívül olcsó szabott árakon való beszerzésére.

Az eladás csak készpénzfizetés mellett történik.

T O T T I S  é s  K R E N
I V . ,  Bécsi-utcza 1 .  sz. Hajó-utcza sarkán. Siii

D V  E g y  szép  r a k tá rh e ly iség  M ária V a lér ia -a . 3 . az. a. azon n al v a g y  1900 . é v i felír, l  ére k iadó . ' • P  

Ugyanott a berendezés is jutányos dron elaclatik.

f f  k i á l l í t á s  41 h n r

Német amerikai* 
Gultár Czltera

azonnal ko tta  
sze rin t já tszha tó  
ra jta , nem eshang 
t sak  to m arka és» 
8 m árka 50 pf., 
m ert közvetlenül 
a  gyárból rendel- 
hető. Képes kata- 

lóg** ta^jea és Wnnentre. Minden 
más h angszer esakis jó k iv ite l­
ben és olcsó á r m ellett. Czim : 

Heinr. Kretzschmar Márkásé 
fetrehea I. S. 3434

Asszonyi szépségek.
PJEEOTOS -Cablaet féajrképek ____ _

pillana tny i fölvételek é le t u tán . 
Meglepő ffliaták TO kr. levélbélyeg­
ben. Küldés bérm entve, z á r t 
borítékban. Czim : B. WeberBer­

lin, 8. W. 48. Baekepl. 1c. 3315

Karácsonyi k iá llítás 1

Levélpapirkülönlegességek
Karácsonyfadíszek
Dísztárgyak
Levelezőlap j
A lbum ok 7
seb. Btb.

V Á R O S I R A K T A R A K :

Karácsonyi és 
Újévi ajándékokra 

alkalmas író- és Rajzeszközök 
legnagyobb választéka.

IV ., E g y e te m  tér  5 —6. szám . 
V ,  E rzséb et-tér  19. szám .

Párizsi fényképek
rendkívül érdekes gyűjtemény

(kab inet »lak) próba küldés 75 k 
(bélyegben is) bérinentve. 

Cím: 0. Mlchaells, Bariin W. 62. C.

\  \  \  S  S  /  /  /

Concurenczia nélkül
Bpestan csak Gellert Józsefnél 
Egyetem-utcza II kapható, va- 
10íi F r a n c z l a  k ü lö n le g e s .
sé«r (P rezervatlv .) T uozatja  a, 
4 és 6 f r t  vidékre ] o s tán  bér­

m entve. 3197

A s s z o n y t s z é p s é g e k ,  fény­
képek nagyon érdekes. Próba- 
küldés 75 k r.-é rt levélbélye­
gekben. — Czim: F r le d e l  
Berlin 0 , Grfinatrasse 9. p. 3492

Hagyatékokat, régiségeket
ezüstöt, ékszert, készpénzérte 
vásárol L O F K O V IT S  é k s a e -  
r é w ,  D e b r e c z e n  ugyanő

gram m onként l  k r  m unkadij rá- 
zetésével, rég i ezüstö t becse­
rél legdivatosabb Is próbás 

éteszközökre. 342S

A természet titka.
É rdekes m ikroszkopikus vizs 
S ála tokat végezhet m indenk 
900 ( -szeres nagyítással, kiilo 
nősen az Iskolában a  bo tan ika 
zoologiaéschem ika tanitá«ánál, 
a háztartásban a  hús-, trichn in  
és a viz-bacillasok, továbbá 
minden élelm iszer vizsgálatá­

ná l az

Universal-T richinoskoppal,
melyet 3 érdekes kész prepará­
tummal és 3 drb objekt üveggel 
(preparátum ok készítésére) 2 frt 
50 kr. küldök tormentre utáaTéttel.

S z ín h á z i  l á t c s ő  
8 achrom atikus lencsével, bőr­
tokkal és szijjal eg y ü tt 5 frt 50 
kr, bérmentve, utánvéttel. Czim

Grtinzweig Adolf
l& tazeréaiz, 3480

Budapest, Kerepesi-ut 55,
L e g s z e a b  a lk a lm i  a já n d é k

GUMMI é s  h a lh ó ly a g , tcz. eo kr.. 1, 8, s, 4, 6 frt. C a p o tt  A m erio , te*. 1 5o k r. F e lip o r  P e s s a r ,  n] n5i övószer 
drb. 1 f r t  »0 kr. most nagyban h ireszte lt A n tls e p t ia s  h ö lg y ó v s z e r  (nem gummi) IS drb 1 f r t  20 kr.

B é c s , H .  C ze rn ln  Q a ss e  K r. 14. W . P a r is ,  13 B u e  K a r te l l .  12 darabot ta r ta l­
mazó minta-kollekczió 1 f r t  80 k r. — M agyar levelezés. 3422Peitel LiDótnál,

H IR D E TÉS E K
felvétetnek a kiadóhivatalban.
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A  kiadótulajdonos: ATHENAEUM irodalmi ée nyomdai r.-társulat betűivel Budapest, V I I . ,Kerepesi-nt 54, Athenaeum-épölet.



1  f o r i n t  h a v o n k i n t ,

tehát a l e g o l c s ó b b  m agy a r  politikai napi lap

A „MAGYAR N E M Z E T “
F ő s z e r k e s z t ő k : J Ó K A I  M Ó R  é s  B E K S I C S  G U S Z T Á V .  F e l e l ő a  s z e r k e s z t ő : A D O R J Á N  S Á N D O R

K i a d j a  a z J A T H E N A E U M i R .  T Á R S U L A T .

A  „Magyar Nemzet“ p r o g r a m m j a  a z  i g a z i  h a m i s í t a t l a n  s z a b a d e l v ű s i g . '  S z a b a d e l v ű  i r á n y b a n  f e j l e s z t e n i  

é s  n a g y g y á  t e n n i  h a z á n k a t ,  e z  a z  i d e á l ,  a  m e l y é r t  l a n k a d a t l a n u l  k ü z d .

D o l g o z ó t á r s a i  a  m a g y a r  p u b l i c í s t i k á n a k  l e g k i v á l ó b b  e r ő i .  a k i k n e k  z s u r n a l i s z t í k a i  t a p a s z t a l a t a  é s  

k i p r ó b á l t  m u n k á s s á g a  b i z t o s í t é k o t  n y ú j t  a z  i r á n t ,  h o g y  a  „M agyar Nemzet“ m i n d e n k o r  a  legérdekesebb 
és leg tarta lm asabb  n a p i l a p j a  l e s z  a  m a g y a r  o l v a s ó k ö z ö n s é g n e k .

A  „Magyar N emzet“, a m ellett, hogy a legolcsóbb napilap, tartalomban felülm úlja az összes újsá­
gokat. N aponta 2 0 — 24  oldalon jelenik j meg 's hetenként gazdag m ellékleteket a d : a társadalom , 
a közoktatásügy és a m ezőgazdaság körébe vágó eseményekről.

A  „M agyar Nemzet“ h í r s z o l g á l a t a  p á r a t l a n .  A  h e l y i  t u d ó s í t á s o k o n  k í v ü l ,  a  m e l y e k  a  n a p i  e s e m é n y e k e t  

t e l j e s e n  f e l ö l e l i k , J k i t ü n ő e n  s z e r v e z e t t  vidéki s  e l s ő r a n g ú  k ü l ö n  külföldi t u d ó s í t ó k  s z o l g á l j á k  a  l a p o t .

M iután a „Magyar Nem zet“ m indig este jelen meg, tehát az összes napilapok h íre it fél nappal 
előbb közli, úgy, hogy a vidéken is már kora reggel tudom ást szerezhet az olvasó ama nevezetes hírek 
felől, a m iket más lapokból csakis a délutáni vagy az esti órákban olvashat.

A z  e l ő f i z e t ő k  karácsonyi ajándékul a  „Magyar*Nemzet“ n a g y  képes7 n a p tá rá t k a p j á k ,  a  m e l y b e  

a  l e g k i t ű n ő b b  i r ó k  s z o l g á l t a t j á k  a z  é r d e k e s n é l  é r d e k e s e b b  o l v a s n i  v a l ó t .  T o v á b b á  a  Wohl Jan k a  s z e r k e s z ­

t é s é b e n  h a v o n k é n t  k é t s z e r  m e g j e l e n ő  „Franczia D ivatlap“ e l ő f i z e t é s i  á r a  e l ő f i z e t ő i n k  r é s z é r e  n e g y e d é v e n k i n t  

90 k r .  h e l y e t t  c s a k  75 k r .  A z o n k i v ü l X e l ő f i z e t ő i n k  a  h a z a i  é s  v i l á g i r o d a l o m  száz kiváló m űvét a  bolti á r  
egy negyedrészéért k a p j á k  m e g .

A  „Magyar Nemzet“-ben i r j a  m e g  h a z á n k  k o s z o r ú s  i r ó j a  é s  a  „Magyar Nemzet“ f ő s z e r k e s z t ő j e ,  

Jókai Mór, n a g y  f e l t ű n é s t  k e l t e t t  e m l é k i r a t a i t .

A Z  É N  É L E T E M  E M L É K E I
a  c z i m e  e  t á r c z a s o r o z a t n a k ,  a  m e l y b e n  Jókai k é t házassága tö rtén e té t í r j a  m e g .  A  m a g y a r  i r ó k  f e j e ­

d e l m é n e k  e  n a g y é r d e k ü  é s  s a j á t  lelki v ilágá t visszatükröző le írásá t a  m a g y a r  o l v a s ó k ö z ö n s é g  é p e n  o l y a n  

á l t a l á n o s  é r d e k l ő d é s s e l ,  m i n t  l e l k e s  ö r ö m m e l  f o g a d t a .

Újonnan belépő előfizetők Jókai regényének eddigi folytatását is megkapják külön lenyomatban. 

M u ta tv á n y s z á m o t k ív á n a t r a  egy  h é t ig  in g y e n  k ü ld  a  k ia d ó h iv a ta l .

A z  e l ő f i z e t é s i  ö s s z e g  a  „ M a g y a r  N e m z e t “ k i a d ó h i v a t a l á h o z  k ü l d e n d ő :

Budapest, K erepesi-ut 54 . szám .



Vidéken és a pályaudvarokon
(Null k o r á n  M

E l ő f i z e t é s i  á r a  1  h ó r a  1  f r t .
Minden ujsngelárusUónál kapható.

Mutatványszám 6 napig ingyen.

Kiadóhivatal: B u d a p e s t ,  K e r e p e s i - u t  5 4 . (Athenaeum-palota.)

Budapest, Az Athenaeum r. társ. könyvnyomdája.
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